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No. R. 826 14 May 1993
COLOURED PERSONS EDUCATION ACT, 1963 

AMENDMENT OF REGULATIONS
The Minister of Eduction and Culture has under sec­

tion 34 of the Coloured Persons Education Act, 1963 
(Act No. 47 of 1963), made the regulations contained in 
the Schedule.

i
SCHEDULE

1. In this Schedule “ the Regulations”  means the 
regulations promulgated under Government Notice No. 
R. 1898 of 21 November 1963, as amended.

2. Chapter B of the Regulations, as substituted and 
amended by Government Notices Nos. R. 675 of 11 
April 1975, R. 675 of 5 April 1984, R. 7 of 3 January 
1986, R. 66 of 12 July 1991 and R. 3178 of 20 Novem­
ber 1992, is hereby amended by the substitution for 
regulation B16 (a) of the following regulation:

“ B16. Where it is necessary for the Minister to 
act in accordance with the provisions of section 15 
(1) (c) or (e) of the Act, the Minister may—

(a) terminate the appointment of an educator 
after giving him notice of at least three 
calendar months through the regional board 
and school committee (or manager): Pro­
vided that where the post of an educator is 
abolished as a result of the closing of a pri­
mary school in terms of regulation X5 or as 
a result of the withdrawal in terms of regula­
tion H4 of grants-in-aid to a state-aided 
school because it has not succeeded in 
maintaining the required minimum attend­
ance of pupils, the appointment of such 
educator shall be terminated without such 
prior notice with effect from the day follow­
ing the day on which the school is closed or 
ceases to receive grants-in-aid, as the case 
may be; or” .

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

ADMINISTRATE:
RAAD VAN VERTEENWOORDIGERS

No. R. 826 14 Mei 1993
WET OP ONDERWYS VIR KLEURLINGE, 1963 

WYSIGING VAN REGULASIES
Die Minister van Onderwys en Kultuur het kragtens 

artikel 34 van die Wet op Onderwys vir Kleurlinge, 
1963 (Wet No. 47 van 1963), die regulasies vervat in 
die Bylae uitgevaardig.

BYLAE
1. In hierdie Bylae beteken “ die Regulasies” die 

regulasies afgekondig by Goewermentskennisgewing 
No. R. 1898 van 21 November 1963, soos gewysig.

2. Hoofstuk B van die Regulasies, soos vervang en 
gewysig by Goewermentskennisgewings Nos. R. 675 
van 11 April 1975, R. 675 van 5 April 1984, R. 7 van 3 
Januarie 1986, R. 66 van 12 Julie 1991 en R. 3178 van 
20 November 1992, word hierby gewysig deur regula- 
sie B16 (a) deur die volgende regulasie te vervang:

“ B16. Waar dit vir die Minister nodig word om 
ingevolge die bepalings van artikel 15 (1) (c) of (e) 
van die Wet op te tree, kan die Minister—

(a) na kennisgewing van minstens drie kalen- 
dermaande wat deur bemiddeling van die 
streekraad en skoolkomitee (of bestuurder) 
gegee word, die aanstelling van ’n opvoeder 
beeindig: Met dien verstande dat waar die 
pos van ’n opvoeder afgeskaf word omdat 
’n primere skool kragtens regulasie X5 
gesluit word, of omdat die betaling van hulp- 
toelaes aan ’n staatsondersteunde skool 
kragtens regulasie H4 gestaak word, omdat 
sodanige skool nie daarin geslaag het om die 
vereiste minimum besoek van leerlinge te 
handhaaf nie, die aanstelling van sodanige 
opvoeder sonder sodanige voorafgaande 
kennisgewing beeindig word met ingang 
van die dag wat volg op die dag waarop die 
skool gesluit word of ophou om hulptoelaes 
te ontvang, na gelang van die geval; of” .
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DEPARTMENT OF AGRICULTURE
No. R. 838 14 May 1993

SUBDIVISION OF AGRICULTURAL LAND ACT, 1970 
(ACT No. 70 OF 1970)

EXCLUSION OF CERTAIN LAND IN THE DISTRICT 
OF THABAZIMBI FROM THE APPLICATION OF THE 
ACT

I, Andre Isak van Niekerk, Minister of Agriculture, 
acting under paragraph (f) of the definition of “ agricul­
tural land” in section 1 of the Subdivision of Agricul­
tural Land Act, 1970 (Act No. 70 of 1970), hereby 
exclude after consultation with the Executive Commit­
tee concerned, the land described in the Schedule, 
from the provisions of the said Act.

A. I. VAN NIEKERK,
Minister of Agriculture.

SCHEDULE
Beginning at the north-western beacon of Portion 26 

(Diagram A2755/1958) of the farm Spitskop 346 KQ; 
thence north-eastwards and generally southwards 
along the boundaries of the following portions of the 
said farm Spitskop 346 KQ so as to include them in this 
area: Portion 26 (Diagram A2755/1958), Portion 27 
(Diagram A2756/1958), Portion 28 (Diagram A2757/ 
1958), Portion 29 (Diagram A2758/1958), Portion 30 
(Diagram A2759/1958), Remainder of Portion 2 
(Diagram A1196/1951), in extent 21,4133 hectares, 
Portion 7 (diagram A7334/1954), Remainder of Portion 
1 (Diagram A1602/1945), in extent 106,8762 hectares, 
Portion 8 (Diagram A7335/1954), Portion 9 (Diagram 
A7336/1954), Portion 10 (Diagram A7337/1954), the 
said Remainder of Portion 1 (Diagram A1602/1945), 
Portion 11 (Diagram A7338/1954), Portion 18 
(Diagram A5908/1956), Portion 24 (Diagram 
A453/1958), Portion 25 (Diagram A454/1958), Portion 
46 (Diagram A1287/1978), Remainder of Portion 3 
(Diagram A2666/1953), in extent 85,6522 hectares, 
Portion 31 (Diagram A3401/1959), Portion 32 
(Diagram A3402/1959), Portion 40 (Diagram 
A3207/1962) and the Remainder of Portion 16 
(Diagram A2879/1955), in extent 85,6998 hectares, to 
the south-eastern beacon of the last-mentioned 
portion; thence westwards and north-westwards along 
the boundaries of the following portions of the said farm 
Spitskop 346 KQ so as to include them in this area: 
The said Remainder of Portion 16 (Diagram A2879/ 
1955), the said Remainder of Portion 1 (Diagram 
A1602/1945), Portion 33 (Diagram A5727/1960), 
Portion 22 (Diagram A4473/1957), Portion 49 
(Diagram A6402/1990), Remainder of Portion 48 
(Diagram A301/1985), in extent 9,0222 hectares and 
the said Portion 26 (Diagram A2755/1958), to the 
north-western beacon of the last-mentioned portion, 
the point of beginning.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU

No. R. 838 14 Mei 1993

WET OP DIE ONDERVERDELING VAN LANDBOU- 
GROND, 1970 (WET No. 70 VAN 1970)

UITSLUITING VAN SEKERE GROND IN DIE DISTRIK 
THABAZIMBI VAN DIE TOEPASSING VAN DIE WET

Ek, Andre Isak van Niekerk, Minister van Landbou, 
handelende kragtens paragraaf (f) van die woordom- 
skrywing van “ landbougrond”  in artikel 1 van die Wet 
op die Onderverdeling van Landbougrond, 1970 (Wet 
No. 70 van 1970), sluit hierby na oorlegpleging met die 
betrokke Uitvoerende Komitee, die grand in die Bylae 
beskryf, uit van die bepalings van genoemde Wet.

A. I. VAN NIEKERK,
Minister van Landbou.

BYLAE

Begin by die noordwestelike baken van Gedeelte 26 
(Kaart A2755/1958) van die plaas Spitskop 346 KQ; 
daarvandaan noordooswaarts en algemeen suidwaarts 
met die grense van die volgende gedeeltes van die 
genoemde plaas Spitskop 346 KQ langs sodat hulle in 
hierdie gebied ingesluit word: Gedeelte 26 (Kaart 
A2755/1958), Gedeelte 27 (Kaart A2756/1958), 
Gedeelte 28 (Kaart A2757/1958), Gedeelte 29 (Kaart 
A2758/1958), Gedeelte 30 (Kaart A2759/1958), 
Restant van Gedeelte 2 (Kaart A1196/1951), groot 
21,4133 hektaar, Gedeelte 7 (Kaart A7334/1954), 
Restant van Gedeelte 1 (Kaart A1602/1945), groot 
106,8762 hektaar, Gedeelte 8 (Kaart A7335/1954), 
Gedeelte 9 (Kaart A7336/1954), Gedeelte 10 (Kaart 
A7337/1954), genoemde Restant van Gedeelte 1 
(Kaart A1602/1945), Gedeelte 11 (Kaart A7338/1954), 
Gedeelte 18 (Kaart A5908/1956), Gedeelte 24 (Kaart 
A453/1958), Gedeelte 25 (Kaart A454/1958), Gedeelte 
46 (Kaart A1287/1978), Restant van Gedeelte 3 (Kaart 
A2666/1953), groot 85,6522 hektaar, Gedeelte 31 
(Kaart A3401/1959), Gedeelte 32 (Kaart A3402/1959), 
Gedeelte 40 (Kaart A3207/1962) en die Restant van 
Gedeelte 16 (Kaart A2879/1955), groot 85,6998 
hektaar, tot by die suidoostelike baken van die laas- 
genoemde gedeelte; daarvandaan weswaarts en 
noordweswaarts met die grense van die volgende 
gedeeltes van die genoemde plaas Spitskop 346 KQ 
langs sodat hulle in hierdie gebied ingesluit word: Die 
genoemde Restant van Gedeelte 16 (Kaart A2879/ 
1955), genoemde Restant van Gedeelte 1 (Kaart 
A1602/1945), Gedeelte 33 (Kaart A5727/1960), 
Gedeelte 22 (Kaart A4473/1957), Gedeelte 49 (Kaart 
A6402/1990), Restant van Gedeelte 48 (Kaart 
A301/1985), groot 9,0222 hektaar en die genoemde 
Gedeelte 26 (Kaart A2755/1958), tot by die noordwes­
telike baken van die laasgenoemde gedeelte, die 
beginpunt.
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DEPARTMENT OF FINANCE
No. R. 801 14 May 1993

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/1/580) 
Under section 48 of the Customs and Excise Act, 

1964, Part I of Schedule No. 1 to the said Act is hereby 
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

T. G. ALANT,
Deputy Minister of Finance.

DEPARTEMENT VAN FINANSIES
No. R. 801 14 Mei 1993

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/1/580) 
Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 

1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet 
hiermee gewysig in die mate in die Bylae hiervan 
aangetoon.

T. G. ALANT,
Adjunkminister van Finansies.

S C H E D U L E

Heading Subheading C.
D. Article Description

Statis­
tical
Unit

Rate of Duty Annota­
tions

53.10 By the substitution for heading No. 53.10 of the following:
“ 53.10 Woven fabrics of jute or of other textile bast fibres of 

heading No. 53.03.
5310.10 4 Unbleached m2 free
5310.90 0 Other m2 free”

Note.—The subdivisions of subheadings Nos. 5310.10 and 5310.90 are deleted and the rates of duty are equalised at free.

B Y L A E

Pos Subpos T.
S. Artikelbeskrywing

Statis-
tiese

Eenheid
Skaal van Reg Anno-

tasies

53.10 Deur pos No. 53.10 deur die volgende te vervang:
“ 53.10 Weefstowwe van jute of van ander tekstielbasvesels 

van pos No. 53.03
5310.10 4 Ongebleik m2 vry
5310.90 0 Ander m2 vry”

Opmerking.—Die onderafdelings van subposte Nos. 5310.10 en 5310.90 word geskrap en die skale van reg word gelyk gestel teen vry.

No. R. 802 14 May 1993
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 3 (No. 3/211)
Under section 75 of the Customs and Excise Act, 

3 to the said Act is hereby1964, Schedule No. 
amended to the extent set out in the Schedule hereto.
T. G. ALANT,
Deputy Minister of Finance.

No. R. 802 14 Mei 1993
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE No. 3 (No. 3/211) 
Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,

1964, word Bylae No. 3 by genoemde Wet hiermee 
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.
T. G. ALANT,
Adjunkminister van Finansies.

S C H E D U L E

I II III
Anno­
tationsRebate

Item Tariff
Heading

Rebate
Code

C.
D. Description

Extent of 
Rebate

311.26 By the deletion of tariff heading No. 53.10

Note.—The provision for a rebate of duty on woven fabrics of jute or of other textile bast fibres of heading No. 53.03, for the manufacture of 
bags, is withdrawn as the rates of duty on these fabrics are reduced to free.

B Y L A E

l
Korting

item

II Ill
Mate van 
Korting

Annota-
siesTarief

Pos
Korting
Kode

T.
S. Beskrywing

311.26 Deur tariefpos No. 53.10 te skrap.

Opmerking.—Die voorsiening vir ’n korting op reg op weefstowwe van jute of van ander tekstielbasvesels van pos No. 53.03, vir die 
vervaardiging van sakke, word ingetrek aangesien die skale van reg op hierdie weefstowwe na vry verlaag is.
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No. R. 803 14 May 1993

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 5 (No. 5/32)
Under section 75 of the Customs and Excise Act, 

1964, Schedule No. 5 to the said Act is hereby 
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

T. G. ALANT,
Deputy Minister of Finance.

No. R. 803 14 Mei 1993

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE No. 5 (No. 5/32)
Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 

1964, word Bylae No. 5 by genoemde Wet hiermee 
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

T. G. ALANT,
Adjunkminister van Finansies.

S C H E D U L E

I II III
Anno­
tationsDrawback

Item Tariff
Heading

Drawback
Code

C.
D. Description

Extent of 
Drawback

511.10 By the deletion of tariff heading No. 53.10

Note.—The provision for a drawback of duty on woven fabrics of jute or of other textile bast fibres of heading No. 53.01 used in the 
manufacture of bags exported unfilled and bags for the packing of wattle bark extract and oil seeds, is withdrawn as the rates of duty 
on these fabrics are reduced to free.

B Y L A E

I

Teruggawe-
item

II Ill

Mate van 
Teruggawe

Annota-
siesTarief-

pos
Teruggawe-

kode
T.
S. Beskrywing

511.10 Deur tariefpos No. 53.10 te skrap.

Opmerking.—Die voorsiening vir 'n teruggawe van die reg op weefstowwe van jute of van ander tekstielbasvesels van pos No. 53.01 gebruik 
by die vervaardiging van sakke wat leeg uitgevoer word en sakke vir die verpakking van wattelbasekstrak en oliesade, word 
ingetrek aangesien die skale van reg op hierdie weefstowwe na vry verlaag is.

No. R. 804 14 May 1993
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/1/581)
Under section 48 of the Customs and Excise Act, 

1964, Part 1 of Schedule No. 1. to the said Act is 
hereby amended to the extent set out in the Schedule 
hereto.

T. G. ALANT,
Deputy Minister of Finance.

No. R. 804 14 Mei 1993
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/1/581) 
Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 

1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet 
hiermee gewysig in die mate in die Bylae hiervan aan­
getoon.

T. G. ALANT,
Adjunkminister van Finansies.

S C H E D U L E

Heading Subheading C.
D.

Statis-
Article Description tical

Unit
Rate of Duty Annota­

tions

64.06

“ .15
.25

1
9

By the substitution for subheading No. 6406.10.20 of the 
following:

Protective metal toe caps kg 
Other parts, of iron or steel kg

free
20%’’

Note — Separate provision is made for protective metal toe caps for footwear and the rate of duty thereon is reduced from 20% to free.

B Y L A E

Pos Subpos T.
S. Artikelbeskrywing

Statis-
tiese

Eenheid
Skaal van Reg Anno-

tasies

64.06

“ .15 1

Deur subpos No. 6406.10.20 deur die volgende te ver- 
vang:

Beskermende metaalneuse kg vry
.25 9 Ander onderdele, van yster of staal kg 20% ”

Opmerking.—Afsonderlike voorsiening word gemaak vir beskermende metaalneuse vir skoeisel en die skaal van reg daarop word van 20% 
na vry verlaag.
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No. R. 805 14 May 1993

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/1/582)
Under section 48 and 48A of the Customs and

Excise Act, 1964—
1. Part 1 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby 

amended to the extent set out in the Schedule 
hereto; and

2. this amendment, in so far as it relates to any 
reduction in the rate of duty, shall be deemed to 
have come into operation on 1 January 1988.

T. G. ALANT,
Deputy Minister of Finance.

No. R. 805 14 Mei 1993

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/1/582)
Kragtens artikel 48 en 48A van die Doeane- en

Aksynswet, 1964—
1. word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet 

hiermee gewysig in die mate in die Bylae hiervan 
aangetoon; en

2. word hierdie wysiging, vir sover dit betrekking het 
op enige verlaging in die skale van reg, geag op 
1 Januarie 1988 in werking te getree het.

T. G. ALANT,
Adjunkminister van Finansies.

S C H E D U L E

Heading Subheading C.
D. Article Description

Statis­
tical
Unit

Rate of Duty Annota­
tions

76.04 By the substitution for subheadings Nos. 7604.10.10, 
7604.10.20 and 7604.10.30 of the following:

“ .20 2 Bars and rods, of a maximum cross-sectional dimension kg 20%
exceeding 7,5 mm but less than 12,5 mm

.30 9 Bars and rods, of a maximum cross-sectional dimension 
of 12,5 mm or more but not exceeding 160 mm

kg 30 % ”

By the substitution for subheadings Nos. 7604.29.10, 
7604.29.20, 7604.29.30 and 7604.29.40 of the following:

“ .30 1 Bars and rods, of a maximum cross-sectional dimension 
exceeding 7,5 mm but less than 12,5 mm (excluding 
products containing, by mass, more than—
6 per cent of copper, or 
6 per cent of magnesium, or 
2 per cent of silicon, or 
8,5 per cent of zinc, or 
2 per cent of manganese, or 
2 per cent of lead, or 
4 per cent of titanium, or 
0,5 per cent of boron)

kg 20%

.40 9 Bars and rods, of a maximum cross-sectional dimension 
of 12,5 mm or more but not exceeding 160 mm (exclud­
ing products containing by mass, more than—
6 per cent of copper, or 
6 per cent of magnesium, or 
2 per cent of silicon, or 
8,5 per cent of zinc, or 
2 per cent of manganese, or 
2 per cent of lead, or 
4 per cent of titanium, or 
0,5 per cent of boron)

kg 30 % ”

By the substitution for heading No. 76.05 of the following:
“ 76.05

7605.1
Aluminium wire.
Of aluminium, not alloyed:

7605.11 Of which the maximum cross-sectional dimension 
exceeds 7 mm:

.05 9 Circular, in coils without spools, of a mass exceeding 
800 kg/coil

kg 20%

.80 6 Other, of a mass exceeding 20 kg/coil kg 25%

.90 3 Other kg free
7605.19 Other:

.05 5 Circular, in coils without spools, of a mass exceeding 
800 kg/coil

kg 20%

.80 7 Other, of a mass exceeding 20 kg/coil kg 25%

.90 4 Other kg free
7605.2 Of aluminium alloys:
7605.21 Of which the maximum cross-sectional dimension 

exceeds 7 mm:
.05 3 Circular, in coils without spools, of a mass exceeding 

800 kg/coil, of a cross-sectional dimension of 9,5 mm or 
more but not exceeding 14,6 mm, containing, by mass, 
more than 0,3 per cent of magnesium

kg free
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Heading Subheading C.
D. Article Description

Statis­
tical
Unit

Rate of Duty Annota­
tions

.70 3 Other, circular, in coils without spools, of a mass not 
exceeding 800 kg/coil

kg 20%

.80 0 Other, of a mass exceeding 20 kg/coil kg 25%

.90 8 Other kg free
7605.29 Other:

.05 4 Circular, in coils without spools, of a mass exceeding 
800 kg/coil

kg 20%

.80 1 Other, of a mass exceeding 20 kg/coil kg 25%

.90 9 Other kg free”

Note.—A transposition error is rectified by the deletion of the provision for certain rod, in coils without spools, of a mass exceeding 800 kg/coil 
and other circular rod, in coils without spools, of a mass exceeding 800 kg/coil, of a cross-sectional dimension of 9,5 mm or more but 
not exceeding 14,6 mm, containing by mass more than 0,3 per cent magnesium presently provided for within subheadings Nos. 
7604.10.10, 7604.29.10 and 7604.29.20 and by making provision for the goods concerned under subheadings Nos. 7605.11.20, 
7605.19.20, 7605.29.20 and 7605.29.30. The amendment, in so far as it relates to any reduction in the rate of duty, has retrospective 
effect to 1 January 1988.

B Y L A E

Pos Subpos T .

S. Artikelbeskrywing
Statis-
tiese

Eenheid
Skaal van Reg Anno-

tasies

76.04 Deur subposte Nos. 7604.10.10, 7604.10.20 en 
7604.10.30 deur die volgende te vervang:

".20 2 Stawe en stange, met 'n maksimum dwarsdeursnee- 
afmeting van meer as 7,5 mm maar minder as 12,5 mm

kg 20%

.30 9 Stawe en stange, met ’n maksimum dwarsdeursnee- 
afmeting van minstens 12,5 mm maar hoogstens 
160 mm

kg 30%”

Deur subposte Nos. 7604.29.10, 7604.29.20, 7604.29.30 
en 7604.29.40 deur die volgende te vervang:

“ .30 1 Stawe en stange, met ’n maksimum dwarsdeursnee- 
afmeting van meer as 7,5 mm maar minder as 12,5 mm 
(uitgesonderd produkte wat, volgens massa, meer bevat

kg 20%

as—
6 persent koper, of 
6 persent magensium, of 
2 persent silikon, of 
8,5 persent sink, of 
2 persent mangaan, of 
2 persent lood, of 
4 persent titaan, of 
0,5 persent boor)

.40 9 Stawe en stange, met ’n maksimum dwarsdeursnee- 
afmeting van minstens 12,5 mm maar hoogstens 
160 mm (uitgesonderd produkte wat, volgens massa, 
meer bevat as—

kg 30%”

6 persent koper, of 
6 persent magnesium, of 
2 persent silikon, of 
8,5 persent sink, of 
2 persent mangaan, of 
2 persent lood, of 
4 persent titaan, of 
0,5 persent boor)

Deur pos No. 76.05 deur die volgende te vervang:

“ 7 6 .0 5 A lu m in iu m d r a a d .

7605.1 Van aluminium, nie gelegeer nie:
7605.11 Waarvan die maksimum dwarsdeursnee-afmeting 7 mm 

oorskry:
.05 9 Sirkelvormig, in rolle sonder spoele, met ’n massa van 

meer as 800 kg/rol
kg 20%

.80 6 Ander, met ’n massa van meer as 20 kg/rol kg 25%

.90 3 Ander kg vry
7605.19 Ander:

.05 5 Sirkelvormig, in rolle sonder spoele, met ’n massa van 
meer as 800 kg/rol

kg 20%
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Pos Subpos T.
S. Artikelbeskrywing

Statis-
tiese

Eenheid
Skaal van Reg Anno-

tasies

.80 7 Ander, met 'n massa van meer as 20 kg/rol kg 25%

.90 4 Ander kg vry

7605.2 Van aluminiumlegerings:

7605.21 Waarvan die maksimum dwarsdeursnee-afmeting 7 mm 
oorskry:

.05 3 Sirkelvormig, in rolle sonder spele, met ’n massa van 
meer as 800 kg/rol met 'n dwarsdeursnee-afmeting van 
minstens 9,5 mm maar hoogstens 14,6 m, wat, volgens 
massa, meer as 0,3 persent magnesium bevat

kg vry

.70 3 Ander, sirkelvormig, in rolle sonder spoele, met ’n 
massa van hoogstens 800 kg/rol

kg 20%

.80 0 Ander, met ’n massa van meer as 20 kg/rol kg 25%

.90 8 Ander kg vry
7605.29 Ander:

.05 4 Sirkelvormig, in rolle sonder spoele, met 'n massa van 
meer as 800 kg/rol

kg 20%

.80 1 Ander, met ’n massa van meer as 20 kg/rol kg 25%

.90 9 Ander kg vry”

Opmerking.—'n Oorskakelingsfout word reggestel deur die voorsiening vir sekere sirkelvormige stang, in rolle sonder spoele, met 'n massa 
van meer as 800 kg/rol en ander sirkelvormige stang, in rolle sonder spoele, met 'n massa van meer as 800 kg/rol met 'n 
dwarsdeursnee-afmeting van minstens 9,5 mm maar hoogstens 14,6 mm wat volgens massa meer as 0,3% magnesium bevat 
wat tans by subposte Nos. 7604.10.10, 7604.29.10 en 7604.29.20 voorsien word, te skrap en word voorsiening gemaak vir die 
betrokke goedere onder subposte Nos. 7605.11.20, 7605.19.20, 7605.29.20 en 7605.29.30. Die wysiging het, vir sover dit 
betrekking het op enige verlaging in die skale van reg, terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988.

No. R. 806 14 May 1993

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/1/583)
Under section 48 of the Customs and Excise Act, 

1964, Part 1 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby 
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

T. G. ALANT,
Deputy Minister of Finance.

No. R. 806 14 Mei 1993

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/1/583)
Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 

1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet 
hiermee gewysig in die mate in die Bylae hiervan aan- 
getoon.

T. G. ALANT,
Adjunkminister van Finansies.

S C H E D U L E

Heading Subheading C.
D. Article Description

Statis­
tical
Unit

Rate of Duty Annota­
tions

84.21 By the substitution for subheading No. 8421.23.20 of the 
following:

“ .20 5 Suitable for use with other motor vehicle engines no. 20% "

By the substitution for subheading No. 8421.31.40 of the 
following:

“ .40 1 Other, suitable for use with other motor vehicle engines no. 20% ”
By the substitution for subheading No. 8421.99.50 of the 
following:

“ .50 7 For filters suitable for use with other motor vehicle 
engines no. 20 % ”

Note.—The MFM general rates ot duty on certain filtering or purifying machinery or apparatus for liquids or gases, for use with certain motor 
vehicle engines, are equalised at 20%.
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B Y L A E

Pos Subpos T.
S. Artikelbeskrywing

Statis-
tiese

Eenheid
Skaal van Reg Anno-

tasies

84.21 Deur subpos No. 8421.23.20 deur die volgende te ver- 
vang:

“ .20 5 Geskik vir gebruik met ander motorvoertuigenjins getal 20% "
Deur subpos No. 8421.31.40 deur die volgende te ver- 
vang:

“ .40 1 Ander, geskik vir gebruik met ander motorvoertuigenjins getal 20 % ”
Deur subpos No. 8421.99.50 deur die volgende te ver- 
vang:

“ 50 7 Vir filters geskik vir gebruik met ander motorvoertuig­
enjins getal 20% ”

Opmerking.—Die MBN en algemene skale van reg op sekere filtreer- of suiweringsmasjinerie en apparate vir vloeistowwe of gasse, vir 
gebruik met sekere motorvoertuigenjins word gelykgestel teen 20%.

No. R. 807 14 May 1993

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/1/584)
Under section 48 of the Customs and Excise Act, 

1964, Part 1 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby 
amended to the extent set out in the Schedule 
hereto.

T. G. ALANT,
Deputy Minister of Finance.

No. R. 807 14 Mei 1993

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/1/584)
Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 

1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet 
hiermee gewysig in die mate in die Bylae hiervan 
aangetoon.

T. G. ALANT,
Adjunkminister van Finansies.

S C H E D U L E

Heading Subheading C.
D. Article Description

Statis­
tical
Unit

Rate of Duty Annota­
tions

85.27

“ .20 1

By the insertion after subheading No. 8527.90.10 of the 
following:
Radio-telegraphic facsimile receivers no. free”

Wore.—Separate provision is made for radio-telegraphic facsimile receivers and the rate of duty thereon is reduced from 15% to free.

B Y L A E

Pos Subpos T.
S. Artikelbeskrywing

Statis-
tiese

Eenheid
Skaal van Reg Anno-

tasies

85.27
“ .20 1

Deur na subpos No. 8527.90.10 die volgende in te voeg: 
Radio-telegrafiese faksimilee-ontvangers getal vry”

Opmerking.—Afsonderlike voorsiening word gemaak vir radio-telegrafiese faksimilee-ontvangers en die skaal van reg daarop word van 15% 
na vry verlaag.

No. R. 808 14 May 1993

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/4/140) 
Under section 48 of the Customs and Excise Act, 

1964, Part 4 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby 
amended to the extent set out in the Schedule 
hereto.

T. G. ALANT,
Deputy Minister of Finance.

No. R. 808 14 Mei 1993

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/4/140) 
Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 

1964, word Deel 4 van Bylae No. 1 by genoemde Wet 
hiermee gewysig in die mate in die Bylae hiervan 
aangetoon.

T. G. ALANT,
Adjunkminister van Finansies.
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S C H E D U L E

I II III
Annota­

tionsSurcharge
Item

Tariff
Heading

Surcharge
Code

Description Rate of 
Surcharge

176.00 By the substitution for surcharge code 01.00 to tariff heading No. 
85.00 of the following:

“ 01.00 Goods of headings and subheadings Nos. 8520.31.10, 
8520.31.90, 85.21 (excluding subheading No. 8521.10.05) and 
85.27 (excluding subheadings Nos. 8527.90.10 and 8527.90.20)

40% ”

By the substitution for surcharge code 03.00 to tariff heading No. 
85.00 of the following:

“ 03.00 Goods of headings and subheadings Nos. 85.01, 85.02, 85.03, 
85.04, 85.05, 85.07, 8508.10, 8508.20, 8508.80.90, 8508.90.90,
8509.10.90, 8510.20.10, 8510.90.10, 85.11, 85.12, 8513.10.10,
8513.90.10, 85.14, 85.15, 8516.10.10, 8516.2, 8516.31.90, 
8516.32, 8516.33, 8516.80.20, 8516.80.90, 8516.90.10,
8516.90.90, 85.17, 8521.10.05, 85.25, 8526.10, 8526.91,
8526.92.90, 8527.90.10, 8527.90.20, 8528.10.40, 8528.20.40, 
85.30, 85.31, 85.32, 85.33, 85.34, 85.35, 85.36, 85.37, 85.38,
8539.10.10, 8539.21.10, 8539.21.20, 8539.29.30, 8539.29.35, 
8539.29.40, 8539.29.45, 8539.90.10, 85.40, 85.41,85.42, 85.43, 
85.44, 85.45, 85.46, 85.47 and 85.48

5% ”

Note.—The rate of surcharge on radio-telegraphic facsimile receivers of subheading No. 8527.90.20 is reduced from 40% to 5%.

B Y L A E

I II III
Annota-

Bobelas-
tingitem

Tarief
pos

Bobelas-
tingkode

Beskrywing Skaal van 
Bobelasting

sies

176.00 Deur bobelastingkode 01,00 by tariefpos No. 85.00 deur die vol- 
gende te vervang:

“ 01.00 Goedere van poste en subposte Nos. 8520.31.10, 8520.31.90, 
85.21 (uitgesonderd subpos No. 8521.10.05) en 85.27 (uitgeson- 
derd subposte Nos. 8527.90.10 en 8527.90.20)

40% ”

Deur bobelastingkode 03.00 by tariefpos No. 85.00 deur die vol- 
gende te vervang:

“ 03.00” Goedere van poste en subposte Nos. 85.01,85.02, 85.03, 85.04, 
85.05, 85.07, 8508.10, 8508.20, 8508.80.90, 8508.90.90,
8509.10.90, 8510.20.10, 8510.90.10, 85.11, 85.12, 8513.10.10,
8513.90.10, 85.14, 85.15, 8516.10.10, 8516.2, 8516.31.90, 
8516.32, 8516.33, 8516.80.20, 8516.80.90, 8516.90.10,
8516.90.90, 85.17, 8521.10.05, 85.25, 8526.10, 8526.91,
8526.92.90, 8527.90.10, 8527.90.20, 8528.10.40, 8528.20.40, 
85.30, 85.31, 85.32, 85.33, 85.34, 85.35, 85.36, 85.37, 85.38,
8539.10.10, 8539.21.10, 8539.21.20, 8539.29.30, 8539.29.35, 
8539.29.40, 8539.29.45, 8539.90.10, 85.40, 85.41,85.42, 85.43, 
85.44, 85.45, 85.46, 85.47 en 85.48

5% ”

Opmerking.—Die skaal van bobelasting op radio-telegrafiese faksimilee ontvangers van subposte No. 8527.90.20 van 40% na 5% verlaag 
word.

No. R. 809 14 May 1993

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/1/585)
Under section 48 of the Customs and Excise Act, 

1964, Part 1 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby 
amended, with retrospective effect to 1 January 1993, 
to the extent set out in the Schedule hereto.

T. G. ALANT,
n»r»nt\/ M inister nf F innnrp

No. R. 809 14 Mei 1993

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/1/585)
Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 

1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet 
hiermee gewysig, met terugwerkende krag tot 
1 Januarie 1993, in die mate in die Bylae hiervan aan- 
getoon.

T. G. ALANT,
Adjunkminister van Finansies.
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S C H E D U L E

Heading Subheading C.
D. Article Description

Statis­
tical
Unit

Rate of Duty Annota­
tions

85.28

“ .35 7

By the substitution for subheadings Nos. 8528.10.20 and 
8528.10.30 of the following:
Video monitors no. 80 % ”
By the substitution for subheading No. 8528.10.90 of the 
following:

“ .90 4 Other
By the substitution for subheading No. 8528.20.90 of the 
following:

no. 80% ”

".90 4 Other no. 80 % ”

Note.—The rate of duty on certain television receivers (including video monitors) is reduced from 90% to 80%, with retrospective effect to 
1 January 1993.

B Y L A E

Pos Subpos T.
S. Artikelbeskrywing

Statis-
tiese

Eenheid
Skaal van Reg Anno-

tasies

85.28

“ .35 7

Deur subposte Nos. 8528.10.20 en 8528.10.30 deur die
volgende te vervang
Video-monitors
Deur subpos No. 8528.10.90 deur die volgende te ver­
vang:

getal 80% ”

“ .90 4 Ander
Deur subpos No. 8528.20.90 deur die volgende te ver­
vang:

getal 80% ”

“ .90 4 Ander getal 80 % ”

Opmerking.—Die skaal van reg op sekere televisie-ontvangtoestelle (met inbegrip van video-monitors) word van 90% na 80% verlaag, met 
terugwerkende krag tot 1 Januarie 1993.

No. R. 810 14 May 1993

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/1/586)
Under section 48 of the Customs and Excise Act, 

1964, Part 1 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby 
amended to the extent set out in the Schedule hereto.

T. G. ALANT,
Deputy Minister of Finance.

No. R. 810 14 Mei 1993

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/1/586)
Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 

1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet 
hiermee gewysig in die mate in die Bylae hiervan aan- 
getoon.

T. G. ALANT,
Adjunkminister van Finansies.

S C H E D U L E

Heading Subheading C.
D. Article Description

Statis­
tical
Unit

Rate of Duty Annota­
tions

86.04 By the deletion of subheading No. 8604.00.20.

Note —The separate provision for railway or tramway testing coaches is deleted.

B Y L A E

Pos Subpos T.
S. Artikelbeskrywing

Statis-
tiese Skaal van Reg Annotasies

Eenheid

86.04 Deur subpos No. 8604.00.20 te skrap.

Opmerking. —Die afsonderlike voorsiening vir spoorweg- of tremwegtoetswaens word geskrap.
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No. R. 811 14 May 1993
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/1/587)
Under section 48 of the Customs and Excise Act, 

1964, Part 1 of Schedule No. 1 to the said Act is hereby 
amended to the extent set out in the Schedule hereto.
T. G. ALANT,
Deputy Minister of Finance.

No. R. 811 14 Mei 1993
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 

WYSIGING VAN BYLAE No. 1 (No. 1/1/587)
Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 

1964, word Deel 1 van Bylae No. 1 by genoemde Wet 
hiermee gewysig in die mate in die Bylae hiervan aan- 
getoon.
T. G. ALANT,
Adjunkminister van Finansies.

S C H E D U L E

Heading Subheading C.
D. Article Description

Statis­
tical
Unit

Rate of Duty Annota­
tions

94.01

“ 9401.20 4

By the substitution for subheading No. 9401.20 of the fol­
lowing:

Seats of a kind used for motor vehicles no. 20% ”

Note—Subheading No. 9401.20 is restated by the deletion of the subdivision.

B Y L A E

Pos Subpos T.
S. Artikelbeskrywing

Statis-
tiese

Eenheid
Skaal van Reg Anno-

tasies

94.01
"9401.20 4

Deur subpos No. 9401.20 deur die volgende te vervang: 
Sitplekke van ’n soort gebruik vir motorvoertuie getal 20% ”

Opmerking—Subpos No. 9401.20 word herskryf deur die onderafdelings te skrap.

No. R. 812 14 May 1993
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

No. R. 812 14 Mei 1993
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE No. 3 (No. 3/212)
Under section 75 of the Customs and Excise Act, 

1964, Schedule No. 3 to the said Act is hereby 
amended to the extent set out in the Schedule hereto.
T. G. ALANT,
Deputy Minister of Finance.

WYSIGING VAN BYLAE No. 3 (No. 3/212) 
Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 

1964, word Bylae No. 3 by genoemde Wet hiermee 
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.
T. G. ALANT,
Adjunkminister van Finansies.

S C H E D U L E

I II III
Anno­
tations

Rebate
Item Tariff

Heading
Rebate
Code

C.
D. Description

Extent of 
Rebate

312.01

“ 01.02 44

By the substitution for rebate code 01.02 to tariff heading 
No. 59.03 of the following:
Impregnated, coated, covered or laminated with plastics 
(excluding polymers of vinyl chloride), for use as upper 
material, for covering heels or platforms or for the manu­
facture of uppers or inner soles

Full duty”

Note.—The effect of this amendment is that textile fabrics impregnated, coated, covered or laminated with polyurethane may now be cleared 
under rebate of duty for use as upper material, for covering heels or platforms or for the manufacture of uppers or inner soles.

I it III
Annota-

siesKorting-
item Tarief-

pos
Korting-

kode
T.
S. Beskrywing

Mate van 
Korting

3 12 .01

“ 0 1 .0 2 4 4

D e u r k o r t in g k o d e  0 1 .0 2  b y  ta r ie fp o s  N o. 5 9 .0 3  d e u r  d ie  
v o lg e n d e  te  v e rv a n g :

Met plastieke (uitgesonderd polimere van vinielchloried) 
gei'mpregneer, bestryk bedek of gelamelleer, vir die 
gebruik as bodeelmateriaal, vir die oortrek van hakke of 
platforms of vir die vervaardiging van bodele of binnesole

Voile reg”

Opmerking — Die uitwerking van hierdie wysiging is dat tekstielstowwe met poliuretaan gei'mpregneer, bestryk, bedek of gelamelleer nou 
geklaar mag word met korting van reg vir die gebruik as bodeelmateriaal, vir die oortrek van hakke of vir die vervaardiging van 
bodele of binnesole.
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DEPARTMENT OF NATIONAL 
HEALTH AND POPULATION 

DEVELOPMENT
No. R. 795 14 May 1993

DECLARATION OF A CONTROLLED MINE AND 
RISK WORK

I, Pieter Jozua Aucamp, Chief Director: Forensic and 
Research Services, Department of National Health and 
Population Development, acting on behalf and by 
direction of the Minister of National Health, in terms of 
section 10 of the Occupational Diseases in Mines and 
Works Act, 1973 (Act No. 78 of 1973), hereby declare 
the following mine to be a controlled mine with effect 
from 1 July 1993:

The mine known as Potgietersrust Platinums 
Limited, on the farms Sandsloot 236 KR, Vaalkop 
819 LR, Zwartfontein 818 LR and Overysel 815 
LR, situated in the Magisterial District of 
Potgietersrus, Province of the Transvaal, which at 
present is worked by Potgietersrust Platinums 
Limited, Private Bag X2463, Potgietersrus, 0600.

I hereby, in terms of section 13 of the said Act, 
declare the following work at the said mine to be risk 
work with effect from the same date:

Excavations: Any work in underground or open 
workings.

On the surface: Any work—

(i) where the moving, transfer or handling of 
stone, rock, ore or other minerals takes 
place;

(ii) where the crushing, screening or classifica­
tion of stone, rock, ore or other minerals 
takes place, except where this is carried out 
under water;

(iii) where pelletising is done;

(iv) at smelt-houses;

(v) on or at waste dumps, ore dumps or slimes 
dams, except where the materials are being 
deposited in the form of slime;

(vi) in drill-sharpening shops or at any other 
place where drills are sharpened;

(vii) in change-houses where persons performing 
risk work change their clothing;

(viii) in assay laboratories, except in separately 
ventilated parts thereof where only wet 
assays are done and no treatment of dry 
stone, rock, ore or other minerals takes 
place;

(ix) where samples of crushed ore or other mine­
rals are graded in a dry state; and

(x) where rock-drilling is done.
Government Notice No. 317 of 5 March 1993 is 

hereby withdrawn.

DEPARTEMENT VAN NASIONALE 
GESONDHEID EN BEVOLKINGS- 

ONTWIKKELING
No. R. 795 14 Mei 1993

VERKLARING TOT ’N BEHEERDE MYN EN 
RISIKOWERK

Ek, Pieter Jozua Aucamp, Hoofdirekteur: Forensiese 
en Navorsingsdienste, Departement van Nasionale 
Gesondheid en Bevolkingsontwikkeling, handelende 
namens en in opdrag van die Minister van Nasionale 
Gesondheid, verklaar hierby kragtens artikel 10 van 
die Wet op Bedryfsiektes in Myne en Bedrywe, 1973 
(Wet No. 78 van 1973), die volgende myn met ingang 
van 1 Julie 1993 tot ’n beheerde myn:

Die myn bekend as Potgietersrust Platinums 
Limited, op die plase Sandsloot 236 KR, Vaalkop 
819 LR, Zwartfontein 818 LR en Overysel 815 LR, 
gelee in die landdrosdistrik Potgietersrus, provin- 
sie Transvaal, wat tans deur Potgietersrust Plati­
nums Limited, Privaatsak X2463, Potgietersrus, 
0600, ontgin word.

Kragtens artikel 13 van genoemde Wet verklaar ek 
hierby die volgende werk by genoemde myn met 
ingang van dieselfde datum tot risikowerk:

Uitgrawings: Enige werk in ondergrondse of oop 
delfplekke.

Bogronds: Enige werk—

(i) waar die verskuiwing, oorplasing of hantering 
van klip, rots, erts of ander minerale plaas-
vind;

(ii) waar die vergruising, sif of klassifisering van 
klip, rots, erts of ander minerale plaasvind, 
uitgesonderd waar dit onder water geskied;

(iii) waar pelletisering plaasvind;
(iv) by smelterye;
(v) op of by afvalhope, ertshope of slikdamme, 

uitgesonderd waar die materiaal in die vorm 
van slik gestort word;

(vi) in boorslypwinkels of by enige ander plek 
waar bore skerpgemaak word;

(vii) in kleedhuise waar persone wat risikowerk 
verrig, hulle verklee;

(viii) in essasieringslaboratoriums, uitgesonderd 
in afsonderlik geventileerde dele daarvan 
waar slegs nat essasierings uitgevoer word 
en geen behandeling van droe klip, rots, erts 
of ander minerale plaasvind nie;

(ix) waar monsters van vergruisde erts of ander 
minerale in ’n droe toestand gegradeer 
word; en

(x) waar rotsboorwerk gedoen word.
Goewermentskennisgewing No. 317 van 5 Maart

1993 word hierby herroep.
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No. R. 796 14 May 1993

DECLARATION OF A CONTROLLED MINE AND 
RISK WORK

I, Pieter Jozua Aucamp, Chief Director: Forensic and 
Research Services, Department of National Health and 
Population Development, acting on behalf and by 
direction of the Minister of National Health, in terms of 
section 10 of the Occupational Diseases in Mines and 
Works Act, 1973 (Act No. 78 of 1973), hereby declare 
the following mine to be a controlled mine with effect 
from 1 July 1993:

The mine known as Rietvly Silica Myn, on the 
farm Rietvly Portion 98 and Rietvly Portion 90, 
situated in the Magisterial District of Rustenburg, 
Province of the Transvaal, which at present is 
worked by Rietvly Silica Myn, P.O. Box 1211, Rus­
tenburg, 0300.

I hereby, in terms of section 13 of the said Act, 
declare the following work at the said mine to be risk 
work with effect from the same date:

Excavations: Any work in underground or open 
workings.
On the surface: Any work—

(i) where the moving, transfer or handling of 
stone, rock, ore or other minerals takes 
place;

(ii) where the crushing, screening or classifica­
tion of stone, rock, ore or other minerals 
takes place, except where this is carried out 
under water;

(iii) on or at waste dumps, ore dumps or slimes 
dams, except where the materials are being 
deposited in the form of slime;

(iv) in drill-sharpening shops or at any other 
place where drills are sharpened;

(v) in change-houses where persons performing 
risk work change their clothing;

(vi) where samples of crushed ore or other mine­
rals are graded in a dry state; and

(vii) where rock-drilling is done.
Government Notice No. 318 of 5 March 1993 is

hereby withdrawn.

No. R. 797 14 May 1993

DECLARATION OF A CONTROLLED MINE AND 
RISK WORK

I, Pieter Jozua Aucamp, Chief Director: Forensic and 
Research Services, Department of National Health and 
Population Development, acting on behalf and by 
direction of the Minister of National Health, in terms of 
section 10 of the Occupational Diseases in Mines and 
Works Act, 1973 (Act No. 78 of 1973), hereby declare 
the following mine to be a controlled mine with effect 
from 1 July 1993:

The mine known as Venetia Mine, on the farm 
Venetia 103 MS, situated in the Magisterial District 
of Soutpansberg, Province of the Transvaal, which 
at present is worked by De Beers Consolidated 
Mines Ltd, P.O. Box 668, Messina, 0900.

No. R. 796 14 Mei 1993

VERKLARING TOT ’N BEHEERDE MYN EN 
RISIKOWERK

Ek, Pieter Jozua Aucamp, Hoofdirekteur: Forensiese 
en Navorsingsdienste, Departement van Nasionale 
Gesondheid en Bevolkingsontwikkeling, handelende 
namens en in opdrag van die Minister van Nasionale 
Gesondheid, verklaar hierby kragtens artikel 10 van 
die Wet op Bedryfsiektes in Myne en Bedrywe, 1973 
(Wet No. 78 van 1973), die volgende myn met ingang 
van 1 Julie 1993 tot ’n beheerde myn:

Die myn bekend as Rietvly Silica Myn, op die 
plaas Rietvly Gedeelte 98 en Rietvly Gedeelte 90, 
gelee in die landdrosdistrik Rustenburg, provinsie 
Transvaal, wat tans deur Rietvly Silica Myn, Pos- 
bus 1211, Rustenburg, 0300, ontgin word.

Kragtens artikel 13 van genoemde Wet verklaar ek 
hierby die volgende werk by genoemde myn met 
ingang van dieselfde datum tot risikowerk:

Uitgrawings: Enige werk in ondergrondse of oop 
delfplekke.
Bogronds: Enige werk—

(i) waar die verskuiwing, oorplasing of hantering 
van klip, rots, erts of ander minerale plaas- 
vind;

(ii) waar die vergruising, sif of klassifisering van 
klip, rots, erts of ander minerale plaasvind, 
uitgesonderd waar dit onder water geskied;

(iii) op of by afvalhope, ertshope of slikdamme, 
uitgesonderd waar die materiaal in die vorm 
van slik gestort word;

(iv) in boorslypwinkels of by enige ander plek 
waar bore skerpgemaak word;

(v) in kleedhuise waar persone wat risikowerk 
verrig, hulle verklee;

(vi) waar monsters van vergruisde erts of ander 
minerale in ’n droe toestand gegradeer 
word; en

(vii) waar rotsboorwerk gedoen word.
Goewermentskennisgewing No. 318 van 5 Maart 

1993 word hierby herroep.

No. R. 797 14 Mei 1993

VERKLARING TOT ’N BEHEERDE MYN EN 
RISIKOWERK

Ek, Pieter Jozua Aucamp, Hoofdirekteur: Forensiese 
en Navorsingsdienste, Departement van Nasionale 
Gesondheid en Bevolkingsontwikkeling, handelende 
namens en in opdrag van die Minister van Nasionale 
Gesondheid, verklaar hierby kragtens artikel 10 van 
die Wet op Bedryfsiektes in Myne en Bedrywe, 1973 
(Wet No. 78 van 1973), die volgende myn met ingang 
van 1 Julie 1993 tot ’n beheerde myn:

Die myn bekend as Venetia Mine, op die plaas 
Venetia 103 MS, gelee in die landdrosdistrik Sout­
pansberg, provinsie Transvaal, wat tans deur De 
Beers Consolidated Mines Ltd, Posbus 668, Mes­
sina, 0900, ontgin word.
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I hereby, in terms of section 13 of the said Act, 
declare the following work at the said mine to be risk 
work with effect from the same date:

Excavations: Any work in underground or open
workings.
On the surface: Any work—

(i) where the moving, transfer or handling of 
stone, rock, ore or other minerals takes 
place;

(ii) where the crushing, screening or classifica­
tion of stone, rock, ore or other minerals 
takes place, except where this is carried out 
under water;

(iii) on or at waste dumps, ore dumps of slimes 
dams, except where the materials are being 
deposited in the form of slime;

(iv) in drill-sharpening shops or at any other 
place where drills are sharpened;

(v) in change-houses where persons performing 
risk work change their clothing;

(vi) where samples of crushed ore or other mine­
rals are graded in a dry state; and

(vii) where rock-drilling is done.

Government Notice No. 316 of 5 March 1993 is 
hereby withdrawn.

No. R. 798 14 May 1993

DECLARATION OF A CONTROLLED MINE AND 
RISK WORK

I, Pieter Jozua Aucamp, Chief Director: Forensic and 
Research Services, Department of National Health and 
Population Development, acting on behalf and by 
direction of the Minister of National Health, in terms of 
section 10 of the Occupational Diseases in Mines and 
Works Act, 1973 (Act No. 78 of 1973), hereby declare 
the following mine to be a controlled mine with effect 
from 1 July 1993:

The mine known as Macalman Colliery, on the 
farm Macalman 15567, situated in the Magisterial 
District of Klip River, Province of Natal, which at 
present is worked by CBR Mining (Pty) Ltd, P.O. 
Box 1007, Dundee, 3000.

I hereby, in terms of section 13 of the said Act, 
declare the following work at the said mine to be risk 
work with effect from the same date:

Excavations: Any work in underground or open 
workings.

On the surface: Any work—
(i) where the moving, transfer or handling of 

stone, rock, coal or other minerals takes 
place, including loading operations at subsid­
iary sidings situated on the mining area;

(ii) where the crushing, screening or classifica­
tion of stone, rock, coal or other minerals 
takes place, except where this is carried out 
under water;

Kragtens artikel 13 van genoemde Wet verklaar ek 
hierby die volgende werk by genoemde myn met 
ingang van dieselfde datum tot risikowerk:

Uitgrawings: Enige werk in ondergrondse of oop
delfplekke.
Bogronds: Enige werk—

(i) waar die verskuiwing, oorplasing of hantering 
van klip, rots, erts of ander minerale plaas- 
vind;

(ii) waar die vergruising, sif of klassifisering van 
klip, rots, erts of ander minerale plaasvind, 
uitgesonderd waar dit onder water geskied;

(iii) op of by afvalhope, ertshope of slikdamme, 
uitgesonderd waar die materiaal in die vorm 
van slik gestort word;

(iv) in boorslypwinkels of by enige ander plek 
waar bore skerpgemaak word;

(v) in kleedhuise waar persone wat risikowerk 
verrig, hulle verklee;

(vi) waar monsters van vergruisde erts of ander 
minerale in ’n droe toestand gegradeer 
word; en

(vii) waar rotsboorwerk gedoen word.
Goewermentskennisgewing No. 316 van 5 Maart 

1993 word hierby herroep.

No. R. 798 14 Mei 1993

VERKLARING TOT ’N BEHEERDE MYN EN 
RISIKOWERK

Ek, Pieter Jozua Aucamp, Hoofdirekteur: Forensiese 
en Navorsingsdienste, Departement van Nasionale 
Gesondheid en Bevolkingsontwikkeling, handelende 
namens en in opdrag van die Minister van Nasionale 
Gesondheid, verklaar hierby kragtens artikel 10 van 
die Wet op Bedryfsiektes in Myne en Bedrywe, 1973 
(Wet No. 78 van 1973), die volgende myn met ingang 
van 1 Julie 1993 tot ’n beheerde myn:

Die myn bekend as Macalman Colliery, op die 
plaas Macalman 15567, gelee in die landdros- 
distrik Kliprivier, provinsie Natal, wat tans deur 
CBR Mining (Pty) Ltd, Posbus 1007, Dundee, 
3000, ontgin word.

Kragtens artikel 13 van genoemde Wet verklaar ek 
hierby die volgende werk by genoemde myn met 
ingang van dieselfde datum tot risikowerk:

Uitgrawings: Enige werk in ondergrondse of oop
delfplekke.

Bogronds: Enige werk—
(i) waar die verskuiwing, oorplasing of hantering 

van klip, rots, steenkool of ander minerale 
plaasvind, sowel as laaiwerk by onderge- 
skikte sylyne wat op die myngebied gelee is;

(ii) waar die vergruising, sif of klassifisering van 
klip, rots, steenkool of ander minerale plaas­
vind, uitgesonderd waar dit onder water 
geskied;
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(iii) on or at waste dumps, coal dumps or slimes 
dams, except where the materials are being 
deposited in the form of slime;

(iv) in drill-sharpening shops or at any other 
place where drills are sharpened;

(v) in change-houses where persons performing 
risk work change their clothing;

(vi) in coal laboratories, except in separately ven­
tilated parts thereof where only wet analyses 
are done and no treatment of dry stone, rock, 
coal or other minerals takes place;

(vii) where samples of crushed coal or other min­
erals are graded in a dry state; and

(viii) where rock-drilling is done.
Government Notice No. 319 of 5 March 1993 is 

hereby withdrawn.

No. R. 799 14 May 1993

DECLARATION OF A CONTROLLED MINE AND 
RISK WORK

I, Peter Jozua Aucamp, Chief Director: Forensic and 
Research Services, Department of National Health and 
Population Development, acting on behalf and by 
direction of the Minister of National Health, in terms of 
section 10 of the Occupational Diseases in Mines and 
Works Act, 1973 (Act No. 78 of 1973), hereby declare 
the following mine to be a controlled mine with effect 
from 1 July 1993:

The mine known as Klipfontein Colliery, on the 
farm Klipfontein 566 JR, Portion 6, situated in the 
Magisterial District of Witbank, Province of the 
Transvaal, which at present is worked by Klipfon­
tein Colliery, P.O. Box 83, Kendal, 2225.

I hereby, in terms of section 13 of the said Act, 
declare the following work at the said mine to be risk 
work with effect from the same date:

Excavations: Any work in underground or open 
workings.
On the surface: Any work—

(i) where the moving, transfer or handling of 
stone, rock, coal or other minerals takes 
place, including loading operations at subsi­
diary sidings situated on the mining area;

(ii) where the crushing, screening or classifica­
tion of stone, rock, coal or other minerals 
takes place, except where this is carried out 
under water;

(iii) on or at waste dumps, coal dumps or slimes 
dams, except where the materials are being 
deposited in the form of slime;

(iv) in drill-sharpening shops or at any other 
place where drills are sharpened;

(v) in change-houses where persons performing 
risk work change their clothing;

(iii) op of by afvalhope, steenkoolhope of slik- 
damme, uitgesonderd waar die materiaal in 
die vorm van slik gestort word;

(iv) in boorslypwinkels of by enige ander plek 
waar bore skerpgemaak word;

(v) in kleedhuise waar persone wat risikowerk 
verrig, hulle verklee;

(vi) in steenkoollaboratoriums, uitgesonderd in 
afsonderlik geventileerde dele daarvan waar 
slegs nat ontledings uitgevoer word en geen 
behandeling van droe klip, rots, steenkool of 
ander minerale plaasvind nie;

(vii) waar monsters van vergruisde steenkool of 
ander minerale in ’n droe toestand gegradeer 
word; en

(viii) waar rotsboorwerk gedoen word.
Goewermentskennisgewing No. 319 van 5 Maart

1993 word hierby herroep.

No. R. 799 14 Mei 1993

VERKLARING TOT ’N BEHEERDE MYN EN 
RISIKOWERK

Ek, Pieter Jozua Aucamp, Hoofdirekteur: Forensiese 
en Navorsingsdienste, Departement van Nasionale 
Gesondheid en Bevolkingsontwikkeling, handelende 
namens en in opdrag van die Minister van Nasionale 
Gesondheid, verklaar hierby kragtens artikel 10 van 
die Wet op Bedryfsiektes in Myne en Bedrywe, 1973 
(Wet No. 78 van 1973), die volgende myn met ingang 
van 1 Julie 1993 tot ’n beheerde myn:

Die myn bekend as Klipfontein Colliery, op die 
plaas Klipfontein 566 JR, Gedeelte 6, gelee in die 
landdrosdistrik Witbank, provinsie Transvaal, wat 
tans deur Klipfontein Colliery, Posbus 83, Kendal, 
2225, ontgin word.

Kragtens artikel 13 van genoemde Wet verklaar ek 
hierby die volgende werk by genoemde myn met 
ingang van dieselfde datum tot risikowerk:

Uitgrawings: Enige werk in ondergrondse of oop 
delfplekke.
Bogronds: Enige werk—

(i) waar die verskuiwing, oorplasing of hantering 
van klip, rots, steenkool of ander minerale 
plaasvind, sowel as laaiwerk by onderge- 
skikte sylyne wat op die myngebied gelee is;

(ii) waar die vergruising, sif of klassifisering van 
klip, rots, steenkool of ander minerale plaas­
vind, uitgesonderd waar dit onder water 
geskied;

(iii) op of by afvalhope, steenkoolhope of slik- 
damme, uitgesonderd waar die materiaal in 
die vorm van slik gestort word;

(iv) in boorslypwinkels of by enige ander plek 
waar bore skerpgemaak word;

(v) in kleedhuise waar persone wat risikowerk 
verrig, hulle verklee;

(vi) in steenkoollaboratoriums, uitgesonderd in 
afsonderlik geventileerde dele daarvan waar 
slegs nat ontledings uitgevoer word en geen 
behandeling van droe klip, rots, steenkool of 
ander minerale plaasvind nie;
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(vi) in coal laboratories, except in separately ven­
tilated parts thereof where only wet analyses 
are done and no treatment of dry stone, rock, 
coal or other minerals takes place;

(vii) where samples of crushed coal or other 
minerals are graded in a dry state; and

(viii) where rock-drilling is done.
Government Notice No. 321 of 5 March 1993 is 

hereby withdrawn.

No. R. 800 14 May 1993

DECLARATION OF A CONTROLLED MINE AND 
RISK WORK

I, Pieter Jozua Aucamp, Chief Director: Forensic and 
Research Services, Department of National Health and 
Population Development, acting on behalf and by 
direction of the Minister of National Health, in terms of 
section 10 of the Occupational Diseases in Mines and 
Works Act, 1973 (Act No. 78 of 1973), hereby declare 
the following mine to be a controlled mine with effect 
from 1 July 1993:

The mine known as Strip Mining CC, on the 
farm Chelmsford 87642, situated in the Magisterial 
District of Newcastle, Province of Natal, which at 
present is worked by Strip Mining CC, P.O. Box 
3670, Durban, 4000.

I hereby, in terms of section 13 of the said Act, 
declare the following work at the said mine to be risk 
work with effect from the same date:

Excavations: Any work in underground or open 
workings.
On the surface: Any work—

(i) where the moving, transfer or handling of 
stone, rock, coal or other minerals takes 
place, including loading operations at subsi­
diary sidings situated on the mining area;

(ii) where the crushing, screening or classifica­
tion of stone, rock, coal or other minerals 
takes place, except where this is carried out 
under water;

(iii) on or at waste dumps, coal dumps or slimes 
dams, except where the materials are being 
deposited in the form of slime;

(iv) in drill-sharpening shops or at any other 
place where drills are sharpened;

(v) in change-houses where persons performing
risk work change their clothing;

(vi) in coal laboratories, except in separately ven­
tilated parts thereof where only wet analyses 
are done and no treatment of dry stone, rock, 
coal or other minerals takes place;

(vii) where samples of crushed coal or other 
minerals are graded in a dry state; and

(viii) where rock-drilling is done.
Government Notice No. 320 of 5 March 1993 is 

hereby withdrawn.

(vii) waar monsters van vergruisde steenkool of 
ander minerale in ’n droe toestand gegradeer
word; en

(viii) waar rotsboorwerk gedoen word.
Goewermentskennisgewing No. 321 van 5 Maart 

1993 word hierby herroep.

No. R. 800 14 Mei 1993

VERKLARING TOT ’N BEHEERDE MYN EN 
RISIKOWERK

Ek, Pieter Jozua Aucamp, Hoofdirekteur: Forensiese 
en navorsingsdienste, Departement van Nasionale 
Gesondheid en Bevolkingsontwikkeling, handelende 
namens en in opdrag van die Minister van Nasionale 
Gesondheid, verklaar hierby kragtens artikel 10 van 
die Wet op Bedryfsiektes in Myne en Bedrywe, 1973 
(Wet No. 78 van 1973), die volgende myn met ingang 
van 1 Julie 1993 tot ’n beheerde myn:

Die myn bekend as Strip Mining CC, op die 
plaas Chelmsford 87642, gelee in die landdros- 
dristrik Newcastle, provinsie Natal, wat tans deur 
Strip Mining CC, Posbus 3670, Durban, 4000, ont- 
gin word.

Kragtens artikel 13 van genoemde Wet verklaar ek 
hierby die volgende werk by genoemde myn met 
ingang van dieselfde datum tot risikowerk:

Uitgrawings: Enige werk in ondergrondse of oop 
deifplekke.
Bogronds: Enige werk—

(i) waar die verskuiwing, oorplasing of hantering 
van klip, rots, steenkool of ander minerale 
plaasvind, sowel as laaiwerk by onderge- 
skikte sylyne wat op die myngebied gelee is;

(ii) waar die vergruising, sif of klassifisering van 
klip, rots, steenkool of ander minerale plaas­
vind, uitgesonderd waar dit onder water
geskied;

(iii) op of by afvalhope, steenkoolhope of slik- 
damme, uitgesonderd waar die materiaal in 
die vorm van slik gestort word;

(iv) in boorslypwinkels of by enige ander plek 
waar bore skerpgemaak word;

(v) in kleedhuise waar persone wat risikowerk 
verrig, hulle verklee;

(vi) in steenkoollaboratoriums, uitgesonderd in
afsonderlik geventileerde dele daarvan waar 
slegs nat ontledings uitgevoer word en geen 
behandeling van droe klip, rots, steenkool of 
ander minerale plaasvind nie;

(vii) waar monsters van vergruisde steenkool of 
ander minerale in ’n droe toestand gegradeer 
word; en

(viii) waar rotsboorwerk gedoen word.
Goewermentskennisgewing No. 320 van 5 Maart

1993 word hierby herroep.
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N o. R. 8 4 2  14  M ay  1 99 3

REGULATIONS UNDER THE MEDICAL SCHEMES 
ACT, 1967 (ACT No. 72 of 1967)

The Minister of National Health intends, in terms of 
section 41 of the Medical Schemes Act, 1967 (Act No. 
72 of 1967), to make the regulations contained in the 
Schedule hereto.

Interested persons are invited to submit any sub­
stantiated comments on the proposed regulations or 
representations they wish to make in regard thereto to 
the Director-General: National Health and Population 
Development, Private Bag X828, Pretoria, 0001 (for 
the attention of the Registrar of Medical Schemes), 
within three months of the date of publication of this 
notice.

SCH EDULE

Definitions
1. In this Schedule “ the Act”  means the Medical 

Schemes Act, 1967 (Act No. 72 of 1967), and any 
expression to which a meaning has been assigned in 
the Act shall bear such meaning and, unless the con­
text otherwise indicates—

“prescription” means all the medicine that a medi­
cal or dental practitioner or other person legally 
authorised to do so prescribes at one time for one 
person for the sickness condition under treat­
ment;

“sickness condition” means a physical or mental 
defect, physical or mental illness, physical or men­
tal deficiency or injury in man.

Registration of medical schemes
2. (1) An application for the registration of a medi­

cal scheme shall, subject to section 14 of the Act, be 
accompanied by—

(a) the name under which the scheme is to be regis­
tered;

(b) the full street address of the head office of the 
scheme;

(c) the date of which the scheme will come into ope­
ration; and

(d) the fee prescribed in regulation 11 (1) (a) in res­
pect of an application for registration.

Written proof of membership
3. (1) Every registered medical scheme shall issue 

to each of its members written proof of membership 
which shall contain at least the following particulars:

(a) The name of the scheme;
(b) the surname and first name and further initials (if 

any) of the member and his dependants;
(c) the membership number;
(d) the date on which the member becomes entitled 

to benefits of the scheme concerned;
(e) if applicable, an indication of whether there are 

any sickness conditions that have been specifi­
cally excluded from benefits; and

(f) if applicable, the fact that the rendering of ser­
vices is confined to a particular category of sup­
plier of services.

N o. R. 842 14 Mei 1993
REGULASIES KRAGTENS DIE WET OP MEDIESE 

SKEMAS, 1967 (WET No. 72 VAN 1967)
Die Minister van Nasionale Gesondheid is voorne- 

mens om kragtens artikel 41 van die Wet op Mediese 
Skemas, 1967 (Wet No. 72 van 1967), die regulasies in 
die Bylae hiervan vervat, uit te vaardig.

Belanghebbendes word versoek om binne drie 
maande na die datum van publikasie van hierdie ken- 
nisgewing gemotiveerde kommentaar op of vertoe in 
verband met die voorgestelde regulasies in te dien by 
die Direkteur-generaal: Nasionale Gesondheid en 
Bevolkingsontwikkeling, Privaat Sak X828, Pretoria, 
0001 (vir die aandag van die Registrateur van Mediese 
Skemas).

BYLAE

Woordomskrywings
1. In hierdie Bylae beteken “ die Wet”  die Wet op 

Mediese Skemas, 1967 (Wet No. 72 van 1967), en het 
enige uitdrukking waaraan ’n betekenis in die Wet 
geheg is, daardie betekenis, en tensy dit uit die same- 
hang anders blyk, beteken—

“siektetoestand” ’n liggaamlike of geestesgebrek, 
liggaamlike of geestesongesteldheid, liggaamlike 
of geestestekortkoming of besering by die mens;

“voorskrif” al die medisyne wat ’n geneesheer of 
tandarts of iemand anders wat by wet daartoe 
gemagtig is, terselfdertyd vir een persoon voor- 
skryf vir die siektetoestand wat behandel word.

Registrasie van mediese skemas
2. (1) ’n Aansoek om die registrasie van ’n mediese 

skema moet, behoudens artikel 14 van die Wet, verge- 
sel gaan van—

(a) die naam waaronder die skema geregistreer 
moet word;

(b) die volledige straatadres van die hoofkantoor 
van die skema;

(c) die datum waarop die skema in werking tree; 
en

(d) die geld wat by regulasie 11 (1) (a) ten opsigte 
van ’n aansoek om registrasie voorgeskryf 
word.

Skriftelike bewys van lidmaatskap
3. (1) Elke geregistreerde mediese skema moet 

aan elkeen van sy lede ’n skriftelike bewys van 
lidmaatskap uitreik wat minstens die volgende beson- 
derhede bevat:

(a) Die naam van die skema;
(b) die van en eerste voornaam en verdere voorlet- 

ters (as daar is) van die lid en sy afhanklikes;
(c) die lidmaatskapnommer;
(d) die datum waarop die lid op voordele van die 

betrokke skema geregtig word;
(e) indien van toepassing, ’n aanduiding of daar 

siektetoestande is wat uitdruklik van voordele 
uitgesluit is; en

(f) indien van toepassing, die feit dat die lewering 
van dienste beperk is tot ’n spesifieke kategorie 
diensverskaffers.
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(2) A registered medical scheme shall at the request 
of a member or former member provide a certificate of 
membership to such member indicating the dates of 
admission to and assation of membership and any res­
triction on or exclusion from benefits in respect of such 
member and his dependants.

Restrictions on payments

4. (1) A registered medical scheme shall not in its 
rules or in any other way limit, exclude, withhold or 
retain, as the case may be, any payment to a member 
of such scheme in respect of a benefit which such 
member or a dependant of such member is entitled to, 
an account of—

(a) the late submission or resubmission, as the 
case may be, of a claim pertaining to such bene­
fit, before the last day of the fourth month follow­
ing the month during which the service on which 
such claim is based was rendered or during 
which such claim was returned for correction;

(b) the non-payment, partially or in full, of any 
amount owed by a member to a supplier of a 
service.

(2) If a registerd medical scheme is of the opinion 
that a claim is incorrect or unacceptable for payment it 
shall notify the member within 30 days of his submitting 
a claim that such claim is incorrect or unacceptable for 
payment, stating the reasons why such claim is incor­
rect or unacceptable.

(3) After a member has been notified as referred to 
in subregulation (2) such member shall be allowed a 
reasonable time to correct and resubmit such claim, as 
contemplated in subregulation (1) (a).

Payment of benefits
5. A registered medical scheme shall—

(a) pay to a member or to the supplier of a service, 
subject to its rules and these regulations, any 
benefit due to the member of the scheme, on or 
before the last day of the month following the 
month of receipt of the claim pertaining to such 
benefit; and

(b) together with such payment forward to the 
member a payment advice containing at least 
the following:

(i) The name and the membership number of 
the member;

(ii) the name of the supplier of the service;

(iii) the date of each service covered by the 
payment;

(iv) the amount charged for each service con­
cerned and the amount of the benefit 
allowed for each such service; and

(v) if applicable, the reason for the rejection of 
the payment of a benefit in respect of any 
claim.

(2) ’n Geregistreerde mediese skema moet op ver- 
soek van 'n lid of voormalige lid horn van ’n lidmaat- 
skapsertifikaat voorsien waarin vermeld word die 
datum van toelating tot en die datum van beeindiging 
van lidmaatskap en enige beperking op of uitsluiting 
van voordele ten opsigte van sodanige lid en sy af- 
hanklikes.
Beperkings op betalings

4. (1) ’n Geregistreerde mediese skema mag nie in 
sy reels of op enige ander wyse ten opsigte van ’n 
voordeel waarop 'n lid van sodanige skema of ’n 
afhanklike van sodanige lid geregtig is, ’n betaling aan 
sodanige lid beperk, uitsluit, weerhou of terughou nie, 
na gelang van die geval, weens—

(a) die laat indiening of herindiening, na gelang van 
die geval, van ’n eis met betrekking tot sodanige 
voordeel, voor die laaste dag van die vierde 
maand wat volg op die maand waartydens die 
diens waarop sodanige eis berus, gelewer is of 
waartydens sodanige eis vir regstelling tereg- 
gestuur is;

(b) die wanbetaling, gedeeltelik of volledig, van ’n 
bedrag wat ’n lid aan ’n diensverskaffer verskul- 
dig is.

(2) Indien ’n geregistreerde mediese skema van 
oordeel is dat ’n eis foutief of vir betaling onaanvaar- 
baar is, moet hy die lid binne 30 dae na die indiening 
van sy eis in kennis stel dat sodanige eis foutief of vir 
betaling onaanvaarbaar is en die redes meld waarom 
sodanige eis foutief of onaanvaarbaar is.

(3) Nadat ’n lid in kennis gestel is soos in subregula- 
sie (2) bedoel, moet sodanige lid ’n redelike tyd gegun 
word vir die regstelling en herindiening van sodanige 
eis soos in subregulasie (1) (a) beoog.

Betaling van voordele
5. ’n Geregistreerde mediese skema moet—
(a) behoudens sy reels en hierdie regulasies, aan 

’n lid of aan ’n diensverskaffer enige voordeel 
verskuldig aan die lid van die skema betaal op 
of voor die laaste dag van die maand wat volg 
op die maand waarin die eis met betrekking tot 
sodanige voordeel ontvang is; en

(b) tesame met sodanige betaling, aan die lid ’n 
betalingsadvies stuur wat minstens die vol- 
gende bevat:

(i) Die naam en die lidmaatskapnommer van 
die lid;

(ii) die naam van die diensverskaffer;
(iii) die datum van iedere diens wat deur die 

betaling gedek word;
(iv) die bedrag wat vir iedere betrokke diens 

gehef is en die bedrag van die voordeel 
wat vir iedere sodanige diens toegestaan 
is; en

(v) indien van toepassing, die rede vir die 
weiering van die betaling van ’n voordeel 
ten opsigte van enige eis.
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Charges by suppliers of services
6. A supplier of a service who has rendered any 

service to a member of a registered medical scheme or 
to a dependant of such a member shall within 30 days 
from the rendering of the said service furnish to the 
member concerned an account or statement reflecting 
the following particulars:

(a) The surname and first name and further initials 
(if any) of the patient;

(b) the name of the scheme in question;
(c) the membership number of the member;
(d) the date on which each service was rendered;
(e) the nature and the cost of each service ren­

dered, including the particular item code 
number pertaining to such service (if appli­
cable), and where the supplier of a service sup­
plied medicine direct to the member in question 
or to a dependant of that member, the name and 
quantity of the medicine;

(f) the name of the referring medical practitioner or 
dentist;

(g) In the case where such account or statement 
refers to the use of an operating theatre where 
an operation was performed on the member or a 
dependant of that member—

(i) the name of the medical practitioner who 
performed such operation;

(ii) the name or names of the medical prac­
titioner or practitioners who assisted at 
such operation; and

(iii) the procedure that was performed; and
(h) in the case of a first account or statement in 

respect of orthodontic treatment, a plan of 
treatment indicating —

(i) the expected total charge that will be 
levied by the orthodontist for the treat­
ment;

(ii) the expected duration of the treatment;
(iii) the initial amount payable by the member; 

and
(iv) the monthly amount payable by the 

member.

Appeals to council
7. Any person who is aggrieved by any decision 

referred to in section 27 (1) of the Act and who wishes 
to appeal, shall do so in the form of an affidavit directed 
to the council and forwarded by registered post or 
delivered by hand to the registrar at his office address, 
to reach him not later than three months after the date 
on which the decision concerned was made.

Procedure at meetings of council of committees of 
council

8. (1) The person presiding at any meeting of the 
council or at any meeting of a committee of the council, 
as the case my be, shall be responsible for the proper 
conduct of the meeting.

Vorderings deur diensverskaffers
6. ’n Diensverskaffer wat 'n diens gelewer het aan ’n 

lid van ’n geregistreerde mediese skema of aan ’n 
afhanklike van so ’n lid, moet binne 30 dae vanaf die 
lewering van bedoelde diens, aan die betrokke lid ’n 
rekening of staat verstrek waarin die volgende beson- 
derhede uiteengesit word:

(a) Die van en eerste voornaam en verdere voorlet- 
ters (as daar is) van die pasient;

(b) die naam van die betrokke skema;
(c) die lidmaatskapnommer van die lid;
(d) die datum waarop iedere diens gelewer is;
(e) die aard en die koste van iedere diens wat 

gelewer is, met inbegrip van die bepaalde item- 
kodenommer wat op sodanige diens betrekking 
het (indien van toepassing), en waar die 
diensverskaffer regstreeks aan die betrokke lid 
of aan ’n afhanklike van daardie lid medisyne 
verskaf het, die naam en hoeveelheid van die 
medisyne;

(f) die naam van die verwysende geneesheer of 
tandarts;

(g) in die geval waar melding in sodanige rekening 
of staat gemaak word van die gebruik van ’n 
operasieteater waar ’n operasie op die lid of ’n 
afhanklike van daardie lid uitgevoer is—

(i) die naam van die geneesheer wat soda­
nige operasie uitgevoer het;

(ii) die naam of name van die geneesheer of 
geneeshere wat by sodanige operasie 
geassisteer het; en

(iii) die prosedure wat verrig is; en
(h) in die geval van ’n eerste rekening of staat ten 

opsigte van ortodontiese behandeling, ’n 
behandelingsplan ter aanduiding van—

(i) die verwagte totale vordering wat deur die 
ortodontis vir die behandeling gehef sal 
word;

(ii) die verwagte duur van die behandeling;
(iii) die aanvanklike bedrag wat die lid moet 

betaal; en
(iv) die maandelikse bedrag wat die lid moet 

betaal.

Appelle na raad
7. ’n Persoon wat horn veronreg voel deur 'n beslis- 

sing bedoel in artikel 27 (1) van die Wet en wat appel 
wil aanteken, doen dit in die vorm van 'n beedigde 
verklaring wat aan die raad gerig word en wat per aan- 
getekende pos versend of per hand bestel word aan 
die registrateur by sy kantooradres sodat dit horn uiter- 
lik drie maande na die datum waarop die betrokke 
beslissing gegee is.

Prosedure op vergaderings van raad of komitees 
van raad

8. (1) Die persoon wat voorsit op ’n vergadering 
van die raad of op ’n vergadering van ’n komitee van 
die raad, na gelang van die geval, is verantwoordelik 
vir die behoorlike leiding van die vergadering.



20 No. 14800 G O V E R N M E N T  G A ZETTE , 14 M AY 1993

(2) A committee of the council shall elect from 
among its members a chairman, unless the council has 
appointed a chairman.

(3) The majority of the members of the council or of 
a committee of the council shall constitute a quorum at 
a meeting.

(4) The decision of a majority of the members of the 
council or of a committee of the council present at the 
meeting of the council or of a committee of the council 
shall constitute a decision of the council or of a commit­
tee of the council, as the case may be.

(5) In the event of an equality of votes on any mat­
ter, the person presiding at the meeting concerned 
shall have a casting vote in addition to his deliberative 
vote.

(6) (a) Confirmation of an ordinary meeting and 
notice of a special meeting of the council shall be given 
by the registrar and shall be accompanied by an 
agenda specifying the matters to be dealt with at the 
meeting.

(b) In the case of an ordinary meeting, such confir­
mation shall be sent by post or delivered by hand to 
each member of the council at least 14 days before the 
date of such meeting.

(c) In the case of a special meeting, such notice 
shall be given within such time and in such manner as 
the chairman may deem sufficient.

(d) No matter shall be dealt with at a meeting other 
than those matters specified in the agenda of the meet­
ing, except such matters as, by unanimous decision of 
the meeting, are considered urgent.

(7) All meetings of the council, including appeals to 
the council, shall be open to the public: Provided that it 
shall be competent for any member to move at any 
time during a meeting of the council that the council go 
into committee to discuss any particular item on the 
agenda and if such motion is seconded and carried 
non-members, with the exception of the registrar, shall 
retire from the meeting.

(8) Any member of the council may attend any 
meeting of a committee of which he is not a member, 
but he shall not be entitled to vote at such meeting or 
be entitled to fees and allowances for attending such 
meeting.

(9) Any member of the council may register with the 
registrar a general or specific written request to be 
given timely notice of the date, place and agenda of 
any meeting or of all meetings, as the case may be, of 
a committee as such member shall, time permitting, be 
so notified.

(10) The council or a committee of the council may 
adjourn a meeting to any later day or hour, but no 
matter not appearing on the agenda of such meeting 
shall be dealt with at such adjourned meeting, except 
such matters as, by unanim ous decision of the meet­
ing, are considered urgent.

(11) The names of all members attending a meeting 
of the council or of a committee of the council, as the 
case may be, shall be recorded in the minutes of such 
meeting.

(12) If no quorum is present at a meeting of the 
council or of a committee of the council, as the case 
may be, 15 minutes after the meeting should have 
commenced, the chairman of the meeting concerned 
shall declare the meeting postponed to a day or an 
hour to be determined by him.

(2) Tensy die raad ’n voorsitter aangestel het, kies 
’n komitee van die raad uit eie geledere ’n voorsitter.

(3) Die meerderheid van die iede van die raad of 
van ’n komitee van die raad maak op ’n vergadering ’n 
kworum uit.

(4) Die besluit van ’n meerderheid van die Iede van 
die raad of van ’n komitee van die raad wat op ’n verga­
dering van die raad of van ’n komitee van die raad 
teenwoordig is, maak ’n besluit van die raad of van ’n 
komitee van die raad, na gelang van die geval, uit.

(5) In die geval van ’n staking van stemme oor ’n 
saak het die persoon wat op die betrokke vergadering 
voorsit, benewens sy gewone stem ’n beslissende 
stem.

(6) (a) Die registrateur moet bevestiging van ’n 
gewone vergadering en kennis van ’n buitengewone 
vergadering van die raad gee, wat vergesel moet gaan 
van ’n sakelys waarin die sake gespesifiseer word wat 
op die vergadering behandel gaan word.

(b) In die geval van 'n gewone vergadering moet 
sodanige bevestiging minstens 14 dae voor die datum 
van sodanige vergadering aan iedere lid van die raad 
per pos gestuur of per hand bestel word.

(c) In die geval van ’n buitengewone vergadering 
moet sodanige kennis gegee word binne die tyd en op 
die wyse wat die voorsitter voldoende ag.

(d) Geen ander sake as die wat in die sakelys 
gespesifiseer word, word op 'n vergadering behandel 
nie, behalwe die sake wat die vergadering by een- 
parige besluit dringend ag.

(7) Die publiek het vrye toegang tot alle vergade- 
rings van die raad, met inbegrip van appelle na die 
raad: Met dien verstande dat ’n lid die reg het om te 
eniger tyd gedurende ’n vergadering van die raad ’n 
mosie voor te stel dat die raad in komitee gaan om ’n 
bepaalde item op die sakelys te beredeneer, en indien 
sodanige mosie gesekondeer en aangeneem word, 
moet nie-lede, met uitsondering van die registrateur, 
die vergadering verlaat.

(8) Enige lid van die raad kan ’n vergadering van ’n 
komitee waarvan hy nie ’n lid is nie, bywoon, maar hy is 
nie daarop geregtig om by sodanige vergadering te 
stem nie en is nie geregtig op gelde en toelaes vir die 
bywoning van sodanige vergadering nie.

(9) Enige lid van die raad kan by die registrateur ’n 
algemene of spesifieke versoek indien om betyds ken­
nis te kry van die datum, plek en sakelys van enige van 
of al die vergaderings, na gelang van die geval, van ’n 
komitee, en sodanige lid moet, as die tyd dit toelaat, 
aldus daarvan kennis gegee word.

(10) Die raad of 'n komitee van die raad kan ’n ver­
gadering tot enige later dag of tyd verdaag, maar geen 
saak wat nie op die sakelys van die verdaagde verga­
dering verskyn, word op die voortsettingsvergadering 
behandel nie, behalwe die sake wat die vergadering by 
eenparige besluit dringend ag.

(11) Die name van al die Iede wat ’n vergadering van 
die raad of van ’n komitee van die raad, na gelang van 
die geval, bywoon, moet in die notule van sodanige 
vergadering opgeteken word.

(12) Indien daar 15 minute nadat ’n vergadering van 
die raad of van ’n komitee van die raad, na gelang van 
die geval, ’n aanvang moes geneem het, nie ’n kworum 
op die vergadering teenwoordig is nie, verklaar die 
voorsitter van die betrokke vergadering die vergade­
ring uitgestel tot ’n dag of tyd wat hy bepaal.
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(13) The proceedings of meetings of the council or of 
a committee of the council shall be recorded in the form 
of typed minutes and be certified, after approval, at the 
next meeting by the signature of the chairman con­
cerned.

(14) The minutes of a meeting of the council or of a 
committee of the council shall be a concise summary of 
the matters discussed and the decisions taken, unless 
a meeting decides otherwise in relation to a specific 
matter.

(15) The registrar shall forward a copy of the min­
utes to each member of the council or to each member 
of the committee of the council concerned, as the case 
may be, as soon as possible.

(16) The chairman of the council may ex officio 
attend meetings of any committee of the council, but he 
shall not preside nor have a vote at such meetings, 
unless the council has appointed him ^chairman or 
member of such committee.

(17) The agenda for an ordinary meeting of the 
council shall be as follows:

(a) Minutes of the previous meeting and matters 
arising;

(b) minutes of meetings of the executive committee 
held since the previous meeting of the council 
and matters arising;

(c) minutes of meetings of committees of the coun­
cil and matters arising;

(d) reports of committees;
(e) reports from previous meetings;
(f) matters concerning complaints;

(g) applications for exemption in terms of section 3 
of the Act;

(h) policy matters; and
(i) other matters.

(18) It shall be competent for a member of the coun­
cil to move at a particular meeting that any item 
appearing on the agenda for that meeting be advanced 
in the agenda or be dealt with later during the meeting.

(19) Members desiring to speak on any subject shall 
address the chair.

(20) The preceding subregulations shall mutatis 
mutandis apply to meetings of the executive commit­
tee: Provided that unless specifically so directed by the 
council, the executive committee shall not deal with—

(a) minutes of council meetings and matters aris­
ing; and

(b) appeals.
(21) Any motion or amendment proposed and not 

seconded shall lapse.
(22) A motion or amendment may be withdrawn with 

the consent of the meeting.
(23) If an amendment is proposed, it may be fol­

lowed by other amendments, and the last amendment 
shall be considered first.

(24) If every amendment is rejected, the original 
motion shall then be put to the vote.

(13) Die verrigtinge van vergaderings van die raad of 
van ’n komitee van die raad word in die vorm van 
getikte notules opgeteken en, na goedkeuring daar- 
van, op die volgende vergadering gesertifiseer deur 
middel van die handtekening van die betrokke voorsit- 
ter.

(14) Tensy ’n vergadering anders met betrekking tot 
’n spesifieke saak besluit, is die notule van ’n verga­
dering van die raad of van ’n komitee van die raad ’n 
bondige opsomming van die sake wat bespreek is en 
die besluite wat geneem is.

(15) Die registrateur stuur so spoedig doenlik ’n 
afskrif van die notule aan iedere lid van die raad of aan 
iedere lid van die betrokke komitee van die raad, na 
gelang van die geval.

(16) Die voorsitter van die raad kan ex officio verga­
derings van enige komitee van die raad bywoon, maar 
op sodanige vergaderings sit hy nie voor nie en het hy 
nie stemreg nie, tensy die raad horn as voorsitter of as 
lid van sodanige komitee aangestel het.

(17) Die sakelys vir ’n gewone vergadering van die 
raad is soos volg:

(a) Notule van die vorige vergadering en sake wat 
daaruit voortspruit;

(b) notules van vergaderings van die uitvoerende 
komitee wat sedert die vorige vergadering van 
die raad gehou is en sake wat daaruit voort­
spruit;

(c) notules van vergaderings van komitees van die 
raad en sake wat daaruit voortspruit;

(d) verslae van komitees;
(e) verslae van vorige vergaderings;
(f) sake met betrekking tot klagtes;

(g) aansoeke om vrystelling kragtens artikel 3 van 
die Wet;

(h) beleidsake; en
(i) ander sake.

(18) ’n Lid van die raad het die reg om op ’n 
bepaalde vergadering voor te stel dat enige punt op die 
sakelys vir daardie vergadering voor of na ander punte 
op die betrokke sakelys bespreek word.

(19) Lede wat oor ’n onderwerp wil praat, moet die 
voorsitter aanspreek.

(20) Die voorafgaande subregulasies is mutatis 
mutandis van toepassing op vergaderings van die uit­
voerende komitee: Met dien verstande dat, tensy hy 
uitdruklik deur die raad daartoe gelas is, die uitvoe­
rende komitee nie die volgende behandel nie:

(a) Notules van raadsvergaderings en sake wat 
daaruit voortspruit; en

(b) appelle.
(21) ’n Mosie of amendement wat voorgestel is en 

nie gesekondeer word nie, verval.
(22) ’n Mosie of amendement kan met die instem- 

ming van die vergadering teruggetrek word.
(23) Indien ’n amendement voorgestel word, kan 

ander amendemente daarop volg, en die laaste 
amendement word eerste oorweeg.

(24) Indien al die amendemente verwerp word, word 
die oorspronklike mosie tot stemming gebring.
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(25) If an amendment is carried, it shall be regarded 
as a substantive motion and in all other respects be 
treated as an original motion as far as further amend­
ments are concerned.

(26) (a) When a matter is put to the vote, the chair­
man of the meeting, subject to the provisions of para­
graph (b), shall ask for a show of hands for or against 
the motion or amendment and shall then declare that 
the vote appears to him to be in the affirmative or the 
negative, as the case may be.

(b) It shall be competent for a member to ask for a 
vote by secret ballot, and such a request shall be 
granted if at least three other members support it.

Conditions for continuation of membership

9. (1) If a registered medical scheme requires that 
the continued membership referred to in section 20 (1) 
(d) of the Act should be subject to a qualifying period of 
membership, such period shall not exceed five years: 
Provided that membership fees may be paid to cover 
any period lacking in order to qualify: Provided further 
that a member’s membership of any other registered 
medical scheme shall also be taken into account when 
such period is being determined.

(2) If a registered medical scheme requires that the 
continued membership referred to in section 20 (1) (e) 
of the Act should be subject to a qualifying period of 
membership in respect of the deceased member, such 
period shall not exceed five years: Provided that 
membership fees may be paid to cover any period 
lacking in order to qualify: Provided further that the 
deceased member’s membership of any other regis­
tered medical scheme shall also be taken into account 
when such period is being determined.

Investments

10. (1) Assets equal in value to at least 20% of the 
aggregate value of all the assets of a registered medi­
cal scheme shall continously be held in the Republic in 
one or more of the following classes of assets:

(a) Money in hand in the Republic;

(b) any amount standing to the credit of the scheme 
concerned in an account with an office in the 
Republic of a bank as defined in the Banks Act, 
1990 (Act No. 94 of 1990), or with a mutual 
building society registered in terms of the 
Mutual Building Societies Act, 1965 (Act No. 24 
of 1965), or with the Post Office Savings Bank 
established by section 52 of the Post Office Act, 
1958 (Act No. 44 of 1958);

(25) Indien ’n amendement aangeneem word, word 
dit as ’n substantiewe mosie beskou en in alle ander 
opsigte, sover dit daaropvolgende amendemente 
betref, as ’n oorspronklike mosie behandel.

(26) (a) Wanneer ’n saak tot stemming gebring 
word, moet die voorsitter van die vergadering, 
behoudens die bepalings van paragraaf (b), ’n 
handopsteking vir of teen die mosie of amendement 
vra en moet dan verklaar dat dit vir horn voorkom of die 
stemming daarvoor of daarteen is, na gelang van die 
geval.

(b) ’n Lid het die reg om te versoek dat stemming 
per geheime stembrief geskied, en so ’n versoek word 
toegestaan as minstens drie ander lede dit steun.

Voorwaardes vir voortsetting van lidmaatskap
9. (1) Indien ’n geregistreerde mediese skema 

vereis dat die voortgesette lidmaatskap in artikel 20 (1) 
(d) van die Wet bedoel, onderworpe is aan ’n kwalifise- 
rende tydperk van lidmaatskap, mag sodanige tydperk 
nie vyf jaar oorskry nie: Met dien verstande dat ten 
einde te kwalifiseer, ledegeld betaal kan word om enige 
tydperk wat kortkom te dek: Met dien verstande voorts 
dat ’n lid se lidmaatskap van enige ander geregistreer­
de mediese skema ook in berekening gebring moet 
word wanneer sodanige tydperk vasgestel word.

(2) Indien ’n geregistreerde mediese skema vereis 
dat die voortgesette lidmaatskap in artikel 20 (1) (e) 
van die Wet bedoel, onderworpe is aan ’n kwalifise- 
rende tydperk van lidmaatskap ten opsigte van die 
afgestorwe lid, mag sodanige tydperk nie vyf jaar 
oorskry nie: Met dien verstande dat, ten einde te kwali­
fiseer, ledegeld betaal kan word om enige tydperk wat 
kortkom te dek: Met dien verstande voorts dat die 
afgestorwe lid se lidmaatskap van enige ander geregi­
streerde mediese skema ook in berekening gebring 
moet word wanneer sodanige tydperk vasgestel word.

Beleggings
10. (1) Bates, in waarde gelyk aan minstens 20% 

van die totale waarde van al die bates van ’n geregi­
streerde mediese skema, moet deurlopend in die 
Republiek in een of meer van die volgende klasse 
bates gehou word:

(a) Geld in kas in die Republiek;
(b) ’n batige saldo van die betrokke skema in ’n 

rekening by 'n kantoor in die Republiek van ’n 
bank soos omskryf in die Bankwet, 1990 (Wet 
No. 94 van 1990), of by ’n onderlinge bouver- 
eniging geregistreer kragtens die Wet op 
Onderlinge Bouverenigings, 1965 (Wet No. 24 
van 1965), of by die Posspaarbank ingestel by 
artikel 52 van die Poswet, 1958 (Wet No. 44 van 
1958);
wissels, skuldbriewe of effekte uitgereik of 
gewaarborg deur—

(i) die Regering van die Republiek of ’n pro- 
vinsiale administrasie;

(ii) ’n plaaslike owerheid in die Republiek reg- 
tens gemagtig om belasting op onroe- 
rende eiendom te hef;

(c) bills, bonds or securities issued or guaranteed 
b y -

(i) the Government of the Republic or a pro­
vincial administration;

(ii) a local authority in the Republic authorised 
by law to levy rates upon immovable 
property;

(c)
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(iii) the Rand Water Board;
(iv) Eskom;
(v) the Land and Agricultural Bank of South 

Africa;
(vi) the Local Authorities Loans Fund Board; 

or
(vii) any institution which is, in the opinion of 

the registrar, financially sound and which 
has been approved by him;

(d) South African Reserve Bank stock.
(2) For the purposes of subregulation (1) “ value” —
(a) in relation to a fixed asset, means the difference 

between the cost price and the aggregate 
amount provided or written off for depreciation 
or diminution of value since the date of acquisi­
tion;

(b) in relation to other assets, means the value in 
terms of which the assets are recorded in the 
financial statements of the said scheme and in 
terms of which the auditor has expressed an 
opinion.

(3) For the purposes of subsection (1) the aggre­
gate value of all the assets of a scheme shall not 
include the value of any insurance policies issued by a 
person lawfully carrying on insurance business within 
the meaning of the Insurance Act, 1943 (Act No. 27 of 
1943).

Fees payable
11. (1) The following fees shall be payable to the 

registrar in respect of the matters indicated:
(a) An application for the registration of a medical 

scheme: R500,00;
(b) the registration of a medical scheme: R10,00;
(c) an application for permission to change the 

name of a registered medical scheme: R10,00;
(d) the changing of the name of a registered medi­

cal scheme: R30,00;
(e) the registration of amendments, per A4 page or 

part thereof: R10,00;
(f) the inspection of documents in terms of section 

25E of the Act, per document: R4,00; and
(g) the making of a copy of or the making of an 

extract from a document in terms of section 25E 
of the Act, per A4 page or part thereof: R4,00.

Withdrawal
12. Government Notices Nos. R. 2768 of 21 Decem­

ber 1984, R. 422 of 22 February 1985, R. 429 of 
14 March 1986 and R. 1969 of 15 September 1989 are 
hereby withdrawn.

Commencement
13. These regulations shall come into operation on 

the date of commencement of the Medical Schemes 
Amendment Act, 1993 (Act No. 23 of 1993).

(iii) die Randwaterraad;
(iv) Eskom;
(v) die Land- en Landboubank van Suid- 

Afrika;
(vi) die Raad van die Leningsfonds vir Plaas- 

like Besture; of
(vii) enige instelling wat volgens die oordeel 

van die registrateur geldelik gesond is en 
wat deur horn goedgekeur is;

(d) Suid-Afrikaanse Reserwebank-aandele.
(2) By die toepassing van subregulasie (1) beteken 

“ waarde” —
(a) met betrekking tot ’n vaste bate, die verskil tus- 

sen die kosprys en die totale bedrag voorsien of 
afgeskryf vir depresiasie of vermindering van 
waarde sedert die datum van verkryging;

(b) met betrekking tot ander bates, die waarde 
waarteen die bates in die finansiele state van 
bedoelde skema aangeteken is en waaroor die 
ouditeur 'n mening uitgespreek het.

(3) By die toepassing van subregulasie (1) word by 
die totale waarde van al die bates van ’n skema nie die 
waarde van enige versekeringspolisse uitgereik deur 
iemand wat wettiglik versekeringsbesigheid binne die 
bedoeling van die Versekeringswet, 1943 (Wet No. 27 
van 1943) dryf, ingereken nie.

Gelde betaalbaar
11. (1) Die volgende gelde is aan die registrateur 

betaalbaar ten opsigte van die aangeleenthede soos 
aangedui:

(a) ’n Aansoek om die registrasie van ’n mediese 
skema: R500,00;

(b) die registrasie van ’n mediese skema: R10,00;
(c) ’n aansoek om toestemming om die naam van 

’n geregistreerde mediese skema te verander: 
R10,00;

(d) die verandering van die naam van ’n geregi­
streerde mediese skema: R30,00;

(e) die registrasie van wysigings, per A4-bladsy of 
gedeelte daarvan: R10.00;

(f) insae in dokumente kragtens artikel 25E van die 
Wet, per dokument: R4,00; en

(g) die maak van ’n afskrif van of ’n uittreksel uit ’n 
dokument kragtens artikel 25E van die Wet, per 
A4-bladsy of gedeelte daarvan: R4,00.

Herroeping
12. Goewermentskennisgewings Nos. R. 2768 van 

21 Desember 1984, R. 422 van 22 Februarie 1985, 
R. 429 van 14 Maart 1986 en R. 1969 van 15 Septem­
ber 1989 word hierby herroep.

Inwerkingtreding
13. Hierdie regulasies tree in werking op die datum 

van inwerkingtreding van die Wysigingswet op 
Mediese Skemas, 1993 (Wet No. 23 van 1993).
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DEPARTMENT OF POSTS AND 
TELECOMMUNICATIONS

No. R. 833 14 May 1993

AMENDMENT OF RADIO REGULATIONS

The Minister of Transport and of Posts and Telecom­
munications has, under section 18 of the Radio Act, 
1952 (Act No. 3 of 1952), made the regulations in the 
Schedule.

SCHEDULE

Definition

1. In these regulations, unless the context indicates 
otherwise, “ the Regulations” means the Radio Regu­
lations published by Government Notice No. R. 2862 of 
28 December 1979, as amended by Government 
Notices Nos. R. 148 of 25 January 1980, R. 2661 of 
4 December 1981, R. 366 of 26 February 1982, R. 855 
of 30 April 1982, R. 1945 of 10 September 1982, 
R. 181 of 31 January 1986, R. 587 of 27 March 1986, 
R. 624 of 4 April 1986, R. 2633 of 12 December 1986, 
R. 1145 of 29 May 1987, R. 712 of 15 April 1988, 
R. 1349 of 30 June 1989, R. 1356 of 22 June 1990, 
R. 1814 and R. 1826 of 3 August 1990, R. 114 and 
R. 115 of 25 January 1991, R. 367 of 1 March 1991, 
R. 1666 of 19 July 1991, R. 2133 of 31 July 1992 and 
R. 3302 of 4 December 1992.

Amendment of Chapter 3 of the regulations

2. Chapter 3 of the Regulations is hereby 
amended —

(a) by the substitution for item (1) of subregulation 
B1 (3) of the following:

“ (i) is 10 years or older;” ;

(b) by the substitution for item (b) of subregulation 
B5B (2) of the following:

“ (b) 3 500-3 800 k H z ...............A1 A; F1 A;
F1B; F2A; F2B; J3E;” ;

(c) by the insertion in subregulation B5B (2) of the 
following:

“ (b)(A) 7 000-7 030 kH z ........... A1 A;” ;

“ (g)(A) 144-146 M H z............ AIA; A3E; F1 A;
F1B; F1D; F2A; F2B; F3E; G3E; J3E; 
R3E;”  and

“ (g)(B) 430-440  M H z ............. A1 A; A3E; F1 A;
F1B; F1D; F2A; F2B; F3E; G3E; J3E; 
R3E;” ;

(d) by the substitution for subregulation B13 (1) of 
the following:

“ (1) No person shall obtain an amateur radio 
operator’s certificate unless he has passed an 
examination set by the Postmaster General, on 
the syllabuses approved by him for class-A and 
class-B licences.” ;

DEPARTEMENT VAN POS- EN 
TELEKOMMUNIKASIEWESE

No. R. 833 14 Mei 1993

WYSIGING VAN RADIOREGULASIES

Die Minister van Vervoer en van Pos- en Telekom- 
munikasiewese het kragtens artikel 18 van die Radio­
wet, 1952 (Wet No. 3 van 1952), die regulasies in die 
Bylae uitgevaardig.

BYLAE

Woordomskrywing

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang 
anders blyk, beteken “ die Regulasies” die Radioregu- 
lasies afgekondig by Goewermentskennisgewing No. 
R. 2862 van 28 Desember 1979, soos gewysig deur 
Goewermentskennisgewings Nos. R. 148 van 25 
Januarie 1980, R. 2661 van 4 Desember 1981, R. 366 
van 26 Februarie 1982, R. 855 van 30 April 1982, 
R. 1945 van 10 September 1982, R. 181 van 31 Janua­
rie 1986, R. 587 van 27 Maart 1986, R. 624 van 4 April 
1986, R. 2633 van 12 Desember 1986, R. 1145 van 29 
Mei 1987, R. 712 van 15 April 1988, R. 1349 van 30 
Junie 1989, R. 1356 van 22 Junie 1990, R. 1814 en 
R. 1826 van 3 Augustus 1990, R. 114 en R. 115 van 25 
Januarie 1991, R. 367 van 1 Maart 1991, R. 1666 van 
19 Julie 1991, R. 2133 van 31 Julie 1992 en R. 3302 
van 4 Desember 1992.

Wysiging van Hoofstuk 3 van die Regulasies

2. Hoofstuk 3 van die Regulasies word hierby gewy­
sig-

(a) deur in subregulasie B1 (3) item (i) deur die 
volgende te vervang:

“ (i) 10 jaar of ouer is;” ;

(b) deur in subregulasie B5B (2) item (b) deur die 
volgende te vervang:

“ (b) 3 500-3 800 k H z ...............A1 A; F1 A;
F1B; F2A; F2B; J3E;” ;

(c) deur in subregulasie B5B (2) die volgende items 
in te voeg:

“ (b)(A) 7 000-7 030 kH z ............A1 A;” ;

“ (g)(A) 144-146 M H z............A1 A; A3E; F1 A;
F1B; F1D; F2A; F2B; F3E; G3E; J3E; 
R3E;”  en

“ (g)(B) 430 -440  M H z ............. A1 A; A3E; F1 A;
F1B; F1D; F2A; F2B; F3E; G3E; J3E; 
R3E;” ;

(d) deur subregulasie B13 (1) deur die volgende te 
vervang:

“ (1) Niemand mag 'n amateurradio-opera- 
teursertifikaat bekom nie tensy hy in ’n eksamen 
slaag wat deur die Posmeester-generaal afge- 
neem is en waarvan die leerplanne vir klas-A 
en B-lisensies deur horn goedgekeur is.” ;
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(e) by the substitution for subregulations B13 (6) (a) 
and (b) of the following:

“ (6) (a) The syllabuses for the examination 
referred to in subregulation (1) are obtainable 
from the Postmaster General. Three hours shall 
be allowed for the examination paper consisting 
of various parts. To pass the examination, a 
candidate must obtain at least 40 per cent in 
each of the relevant parts with a total average of 
50 per cent.

(b) A candidate who passes either of the 
parts referred to above and passes the remain­
ing part within three successive attempts, which 
must commence with the examination immedi­
ately after the one in which a candidate was 
unsuccessful, with a percentage which gives 
him an average of at least 50 per cent, shall be 
exempted from writing the whole examination 
again.” ; and

(f) by the deletion of subregulation B13 (6) (c) and 
Parts I to IV.

Amendment of Chapter 4 of the regulations
3. Chapter 4 of the Regulations is hereby amended 

by the substitution for subregulations C5 (1) and C5 (2) 
of the following:

“ (1) (a) The licensee of a private communal 
radio repeater station service shall keep a register 
of each user connected to the service, reflecting 
the user’s name as well as the address of the base 
station: Provided that the name and address of the 
user himself is required in cases where a base 
station is not used.

(b) A copy of the register referred to in subregu­
lation (a) shall be made available to the Post­
master General on his request and shall, if an 
application is made for a licence for an additional 
private communal radio repeater station in a spe­
cific area, accompany such application in confir­
mation, as prescribed in regulation C3 (4) (a), of 
the clients and stations served by an existing 
system in that area.” .

(e) deur subregulasies B13 (6) (a) en (b) deur die 
volgende te vervang:

“ (6) (a) Die leerplanne vir die eksamen wat 
in subregulasie (1) bedoel word, is van die Pos- 
meester-generaal verkrygbaar. Drie uur word 
toegelaat vir die eksamenvraestel wat uit 
verskillende dele bestaan. Om in die eksamen 
te slaag, moet ’n kandidaat minstens 40 persent 
in een van die betrokke dele behaal, met ’n 
algehele gemiddelde van 50 persent.

(b) ’n Kandidaat wat slaag in enigeen van die 
dele waarna hierbo verwys word en wat binne 
drie agtereenvolgende probeerslae, wat ’n aan- 
vang moet neem met die eksamen onmiddellik 
na die waarin die kandidaat onsuksesvol was, in 
die oorblywende deel slaag met 'n persentasie 
wat horn 'n gemiddelde van minstens 50 per­
sent gee, is daarvan vrygestel om die hele eksa­
men weer af te le.” ; en

(f) deur subregulasie B13 (6) (c) en Dele I, II, III en 
IV te skrap.

Wysiging van Hoofstuk 4 van die Regulasies
3. Hoofstuk 4 van die Regulasies word hierby gewy- 

sig deur subregulasies C5 (1) en C5 (2) deur die 
volgende te vervang:

“ (1) (a) Die lisensiehouer van ’n privaat 
gemeenskaplike radioherhalerstasiediens moet ’n 
register byhou van elke gebruiker wat met die 
diens verbind is, met vermelding van die gebruiker 
se naam asook die adres van die basisstasie; met 
dien verstande dat die adres van die gebruiker van 
die stelsel self verlang word in gevalle waar 'n 
basisstasie nie gebruik word nie.

(b) Sodanige register moet op aanvraag deur 
die Posmeester-generaal aan horn beskikbaar 
gestel word en moet saam met ’n aansoek om ’n 
lisensie vir ’n bykomende privaat gemeenskaplike 
radioherhalerstasiediens in ’n bepaalde gebied 
ingedien word ter stawing, soos in regulasie C3 (4) 
(a) voorgeskryf, van die kliente en stasies wat deur 
’n bestaande stelsel in daardie gebied bedien 
word.” .
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IM P O R T A N T  A N N O U N C E M E N T

Closing times PRI0R to public holidays f0r

LEGAL NOTICES cf 
GOVERNMENT NOTICES L

The closing time is 15:00 sharp on the following days:

► 31 M arch, W ednesday, fo r the issue of Thursday 8 April
► 7 April, W ednesday, fo r the issue of Friday 16 April
► 13 May, Thursday, for the issue of Friday 21 May
► 9 Decem ber, Thursday, fo r the issue of Friday 17 D ecem ber

(-------------------------------------------------------------------------------'N
Late notices will be published in the subsequent 
issue. If, under special circumstances, a late 
notice is being accepted, a double tariff will 

be charged
_____________________________________________/

------------------------------------------------------- \
The copy for a SEPARATE Govern­
ment Gazette must be handed in not 
later than three calendar weeks before 

date of publication
s.

B E L A N G R IK E  A A N K O N D IG IN G

Sluitingstye V00R vakansiedaewr

WETLIKE KENNISGEWINGS /  
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS L
Die sluitingstyd is stiptelik 15:00 op die volgende dae:

► 31 Maart, W oensdag, v ir d ie u itgawe van Donderdag 8 April
► 7 April, W oensdag, v ir die uitgawe van Vrydag 16 April
► 13 Mei, Donderdag, v ir die u itgawe van V rydag 21 Mei
► 9 Desem ber, Donderdag, v ir die u itgawe van Vrydag 17 D esem ber

--------------------------------------------------------------------------- -
Laat kennisgewings sal in die daaropvolgende 
uitgawe geplaas word. Indien ’n laat kennisgewing 
wel, onder spesiale omstandighede, aanvaar word, 

sal ’n dubbeltarief gehef word
V___________________________________________________________________________ j

Wanneer ’n APARTE Staatskoerant 
verlang word moet die kopie drie 
kalenderweke voor publikasie inge- 

dien word
V___________________________ ,
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